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Health and Safety

Before using this product, carefully read this manual and retain it for future reference� 
Parents and guardians of children should read this manual and make sure that children 
follow all safety precautions�
This product has been designed with the highest concern for safety� However, any 
electrical device, if used improperly, has the potential for causing fire, electrical shock  
or personal injury� Observe all warnings, precautions, and instructions�
Stop use and disconnect the AC power cord immediately if the product functions in an 
abnormal manner, produces unusual sounds or smells or becomes too hot to touch�

WARNING
ELECTRICAL SHOCK
To avoid electrical shock, do not open the enclosure� Refer servicing to qualified 
personnel only�

LASER (Only for consoles with a disc drive installed)

This appliance is classified as a CLASS 1 LASER product under IEC60825-1:2014�
CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021

Caution
Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified 
herein may result in hazardous radiation exposure�
The use of optical instruments with this product will increase eye hazard�

MOVING FAN BLADES
Keep body parts away from fan blades�     

SEIZURES INDUCED BY LIGHT STIMULATION (PHOTOSENSITIVE EPILEPSY)
If you have an epileptic condition or have had seizures, consult your doctor prior  
to using this console�
Some individuals are sensitive to flashing or flickering lights or geometric shapes and 
patterns, may have an undetected epileptic condition and may experience epileptic
seizures when playing videogames or watching video content�

DISCONTINUE USE IMMEDIATELY and consult your doctor if you experience any of the 
following health problems or symptoms when exposed to flashing or flickering lights  
or other light stimulation whilst playing video games or watching video content: eye 
soreness, altered vision, migraine, muscle twitching, convulsion or other involuntary 
movements, blackout, loss of awareness, confusion, or disorientation�

In addition to the above, DISCONTINUE USE IMMEDIATELY when you experience any  
of the following symptoms: headache, dizziness, nausea, fatigue, similar symptoms  
to motion sickness, or discomfort or pain in any body part such as eyes, ears, hands, 
arms, or feet whilst playing� If the condition persists, seek medical attention�

RADIO WAVES
Radio waves may affect electronic equipment or medical devices  
(for example, pacemakers), which may cause malfunctions and possible injuries�
• If you use a pacemaker or other medical device, consult your doctor or the 

manufacturer of your medical device before using the wireless networking  
feature (Bluetooth® and wireless LAN)�

• Do not use the wireless networking feature in the following locations:
 – Areas where wireless network use is prohibited, such as in hospitals� Abide  
by medical institution regulations when using the console on their premises�

 – Areas near fire alarms, automatic doors and other types of automated equipment�

MAGNETS AND MEDICAL DEVICES
These products have magnets which may interfere with pacemakers, defibrillators and 
programmable shunt valves or other medical devices� Do not place these products close 
to such medical devices or persons who use such medical devices� Consult your doctor 
before using these products if you use such medical devices�

VOLUME LEVEL
Permanent hearing loss may occur if headsets or headphones are used at high volume� 
Set the volume to a safe level� Over time, increasingly loud audio may start to sound 
normal but can actually be damaging your hearing� If you experience ringing,  
discomfort in your ears or muffled speech, stop listening and have your hearing  
checked� The louder the volume, the sooner your hearing could be affected�
To protect your hearing:
• Limit the amount of time you use the headset or headphones at high volume�
• Avoid raising the volume to block out noisy surroundings�
• Lower the volume if you can’t hear people speaking near you�

LITHIUM BATTERIES

WARNING: This console contains a lithium button / coin cell battery�
• The battery is hazardous� New or used batteries should be kept out  

of reach of children�
• If swallowed or placed inside any part of the body the lithium button  

cell battery can cause severe or fatal injuries in 2 hours or less�
• If you think the battery may have been swallowed or placed inside  

any part of the body, you must seek immediate medical attention�
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Health and Safety

Do not handle damaged or leaking lithium-ion batteries� If the internal battery fluid 
leaks, stop using the product immediately and contact technical support for assistance�  
If the fluid gets on to your clothes, skin or into your eyes, immediately rinse the affected 
area with clean water and consult your doctor� The battery fluid can cause blindness�

The controller contains a lithium-ion rechargeable battery�

Do not allow the battery to come into contact with fire or subject it to extreme 
temperatures such as in direct sunlight, in a vehicle exposed to the sun or near a heat 
source� Never attempt to open, crush, heat, or set fire to the controller or the battery�  
Do not leave the battery charging for a prolonged period of time when the controller  
is not in use�

YOUNG CHILDREN INJURIES
Keep the product out of the reach of young children� Young children may swallow small 
parts, pull on cables and cause the console or the controller to fall, or wrap the cables 
around themselves, which may inflict injury or cause an accident or a malfunction�

NEVER DISASSEMBLE OR MODIFY THE PRODUCT OR ACCESSORIES
There is a risk of fire, electric shock, or injury�

Precautions
Use of the AC power cord
Stop use, unplug the AC power cord from the electricity supply and disconnect any other 
cables immediately if the device functions in an abnormal manner, produces unusual 
sounds or smells or becomes too hot to touch�

Well-lit area
Use in a well-lit area and keep a safe distance from the TV screen�

Taking breaks
• Avoid prolonged continuous use of this product� Generally we recommend  

that you take 15-minute breaks for every hour of play�
• Avoid playing when you are tired or need sleep�
• Stop using the console immediately if you begin to feel tired or if you experience 

discomfort or pain in your hands or arms while operating the controller� If the 
condition persists, consult a doctor�

• If you experience any of the following health problems, discontinue use  
of the console immediately� If symptoms persist, consult a doctor�

 – Dizziness, nausea, fatigue or symptoms similar to motion sickness
 – Discomfort or pain in a part of the body, such as eyes, ears, hands or arms

Vibration function
• If the controller is sitting on a flat surface, the vibration of the controller  

during gameplay may cause it to fall, leading to injury or malfunction�
• Do not use the vibration or trigger effect function if you have any ailment or injury  

to body parts such as the bones, joints, or muscles of the hand or arm or that may  
be affected by this vibration function� To disable the features, select Settings  > 
Accessories from the home screen�

Static shock
When using a headset or headphones in particularly dry air conditions, you may 
sometimes experience a small and quick (static) shock on your ears� This is a result  
of static electricity accumulated in the body, and is not a malfunction of your headset  
or headphones� This effect could be reduced by wearing clothes made from materials 
that do not easily generate static shock�

Moisture condensation
If the console is brought directly from a cold location to a warm one, moisture may 
condense inside the console� Should this occur, the console may not operate properly�  
In this case, turn off and unplug the console until the moisture evaporates (this may  
take several hours)� If the console still does not operate properly, contact the appropriate 
PlayStation® customer service helpline which can be found within the guarantee section�

High temperature message
If the console becomes too hot, you will see a notification message on your screen�
Continued use while the message displays may lead to the console becoming
non-operational� If you see the message, turn off the console and wait until it cools 
down� After the console cools down, move it to a well-ventilated location that is not 
subject to high temperatures� Check to make sure the console vents are not blocked,  
and if you installed an M�2 SSD to the console, be sure that the heat-dissipation parts 
haven’t detached from the M�2 SSD� See “Install an M�2 SSD” (page 8) for more 
information on heat-dissipation parts�

Motion sensor
When using the motion sensor function of the controller, be cautious of the following 
points� If the controller hits a person or object, it may cause accidental injury or damage�
• Before using the motion sensor function, make sure you have enough space  

to move around�
• Firmly grip the controller to prevent it from slipping out of your grasp and causing 

damage or injury�
• If using a controller that is connected to the PS5® console with a USB cable, make sure 

there is enough space for the cable so that the cable will not hit a person or object�

Light bar
Do not stare at the light bar on the controller when it is blinking� Stop using the controller 
immediately if you experience any discomfort or pain�
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Liquid, dust, smoke, steam, and heat
• Always ensure the product and its connectors are free of liquid, excess dust  

and small particles�
• Do not leave the product in the following areas during use, storage, or transportation�

 – Areas exposed to smoke or steam
 – Areas with high humidity, dust, or cigarette smoke
 – Areas near heating appliances, areas exposed to direct sunlight,  
or areas that retain heat

AC power cord and cables
• Do not use the cord or cables if they are damaged or modified�
• Do not use a power cord other than the included AC power cord� The AC power cord  

is designed specifically for use with this console only, and should not be used with 
other electrical devices�

• Do not touch the plug or connector with wet hands�
• Do not walk on the cord or cables or pinch them, particularly at plugs, receptacles, 

connectors and where they exit from the console�
• Do not expose the cord or cables to heat or place them near heating appliances�
• Do not place heavy items on the cord or cables�
• Do not pull or bend the cord or cables with excessive force�
• Do not connect the AC power cord to a voltage transformer or inverter� Connecting the 

cord to a voltage transformer for overseas travel or an inverter for use in a vehicle may 
cause it to heat up in the console and may cause burns or a malfunction�

• Before connecting or plugging in the AC power cord, check that there is no dust or 
small particles in or on the plug or connectors or the AC IN connector on the console�

• Unplug the cord and cables if you want to clean or move your console or do not intend 
to use it for an extended period of time� When disconnecting, hold the cord by the 
plug and pull straight out of the socket� Never pull by the cord and do not pull out  
at an angle�

Set up and handling
• Do not use the console in a closed cabinet or other locations where heat may  

build up� Doing so may cause the console to overheat and may lead to fire,  
injury or malfunction�

• Do not touch product during an electrical storm�
• Do not expose the console, accessories or battery to high temperatures,  

high humidity or direct sunlight during operation, transportation and storage�
• Do not place the console or accessories on surfaces that are unstable, tilted or subject 

to vibration�
• Use the included horizontal stand feet to set the console in the horizontal position�  

If you do not use the feet and set the console in a position other than instructed, there 
is a risk of injury, damage, or malfunction� For instructions on attaching the feet, please 
see the Quick Start Guide� To set the console in the vertical position, you’ll need to use 
the vertical stand (sold separately)�

• When setting up or carrying the console, be careful to securely hold the main body  
of the console� Do not hold, carry, or lift the console by only the cover; doing  
so could cause the cover to detach and the console to fall, leading to potential  
injury or damage�

• Do not move the console or adjust its position when the power indicator is lit  
or blinking� Data may be lost or corrupted, or the console may be damaged�

• Do not stand on or put objects on the console, and do not stack the console with  
other devices�

• Do not place the console and connected accessories on the floor or in a place where 
they may cause someone to trip or stumble�

• Do not touch the connectors of the console or accessories�
• Do not allow bodily contact with the console or air from the console vents for  

an extended period of time while in use� Extended contact under these conditions  
may cause low-temperature burns�

• The console should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm  
away from your body�

• Do not use the product near water�
• Do not move or change the position of the console with a disc inserted� The vibration 

may result in scratching of the disc or the console�

Power off
• Do not turn off the console while data is being saved on or loaded from the SSD  

or USB drives�
• Do not remove the AC power cord from the electricity supply until the power indicator 

has turned off� If you disconnect the AC power cord while the power indicator is lit  
or blinking, data may be lost or corrupted, or the console may be damaged�

Use of the cover
Do not use the console without the cover� Doing so may cause fire, electrical shock,  
or malfunction� Do not remove the cover of the console immediately after use� The main 
unit of your PS5 console may still be hot immediately after use, and continued handling 
with the cover off may cause burns� If you need to remove the cover, turn off your PS5 
console, unplug the AC power cord and cables, and wait for it to cool down�

Compatibility
Controllers intended for use with PlayStation®, PlayStation®2, and PlayStation®3 consoles, 
such as the analogue controllers (DUALSHOCK® and DUALSHOCK®2) and the 
DUALSHOCK®3 wireless controller, are not compatible with the PS5 console� The 
DUALSHOCK®4 wireless controller is compatible with PlayStation®4 format software  
on the PS5 console, but not with PS5 format software on the PS5 console�

Safe use for children
Parents are encouraged to monitor children in online activities to ensure safe and 
responsible internet usage� Refer to playstation�com/safety for further details�
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Remove the covers when performing maintenance on your console, or when installing 
an M�2 SSD or disc drive�

Safety warnings
Before removing or attaching the covers, please read the following safety precautions�

Caution
• Keep out of reach of young children� Young children may swallow small parts which 

may inflict injury�
• After you have turned off your PS5 console and unplugged the AC power cord  

and cables, wait for your console to cool down before removing and attaching  
the covers� The main unit of your PS5 console may still be hot immediately after  
use, and continued handling of your console may cause burns�

• Be careful not to pinch your fingers in the gaps between parts, and not to hurt  
your hands and fingers on the corner of parts�

• When turning on your console, make sure the covers are installed correctly�  
If the covers are not installed correctly, it may cause the main unit to overheat�

Remove and attach covers 
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before removing  
or attaching the covers�
Illustrations show the console with disc drive installed�

• Each cover has different shapes� 
To ensure you attach the cover in the correct  
position, use the / / /  marks on the  
inside of the cover as a guide (see illustration  
on the right)�

• All covers can be removed and attached 
in the same way� 

 cover

 cover

 cover

 cover  

1 Go to the control centre and select Power  > Turn Off PS5.
The screen goes blank, the power indicator flashes white, and then turns off�

2 Remove the AC power cord and cables, and then wait for the PS5  
console to cool down.
The main unit of your console is hot immediately after use�

3 Place the console with the bottom facing up and the front side facing 
you, and then remove the feet.

4 Remove the cover.
Slightly lift the cover away from the console to detach its clips and remove it�

5 Attach the cover.
Align the cover’s clips with the corresponding holes on the console and push  
in until you hear a “click”�

6 Attach the feet, connect the AC power cord and cables, and then turn 
on the power.

Clips
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Install an M.2 SSD

M�2 SSD is storage that uses flash memory� Install a commercially available M�2 SSD  
in your PS5 console for more storage for your game and app data�

Types of M.2 SSD
You can use an M�2 SSD with the following specifications:

Interface PCI-Express Gen4x4 supported M�2 NVMe SSD (Key M)

Storage 250 GB - 4 TB

Supported sizes 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Size including heat-dissipation 
mechanism

Width: up to 25 mm
Length: 30/42/60/80/110 mm
Thickness: up to 11�25 mm (up to 8�0 mm from above the 

board, up to 2�45 mm from below the board)

Notices
• Both single-sided devices and double-sided devices are supported�
• M�2 SATA SSD is not supported�
• Allocation of host memory to HMB (Host Memory Buffer) supported devices  

is not supported�
• Carefully review drive specifications prior to purchase and contact the vendor  

or manufacturer if you need further information� SIE cannot guarantee that all M�2 SSD 
devices meeting the specifications above will work with your console and assumes  
no responsibility for the selection, performance or use of third-party products�

About M.2 SSD heat-dissipation
The M�2 SSD that can be used with this device has a fast transfer speed and is therefore 
subject to reaching high temperatures� If the M�2 SSD does not include a heat-dissipation 
mechanism, attach a heat conductor, such as a heat sink, a heat transfer sheet,  
or both� For information on how to attach the heat conductor, refer to its manual�
If you use your device without heat-dissipation parts, or the heat-dissipation parts  
come off during use, the M�2 SSD may overheat, and continued use may cause  
operation failure�

Install or remove an M.2 SSD
Safety warnings
Before installing or removing an M�2 SSD, please read the following safety precautions�

Caution
• Keep out of reach of young children� Young children may swallow small parts  

which may inflict injury�
• When turning on your console, make sure the cover and expansion slot cover are 

installed correctly� If the cover and expansion slot cover are not installed correctly,  
it may cause the main unit to overheat�

Notices
• Before proceeding with the installing or removing process, touch a metal-grounded 

object to remove any static electricity from your body� Failure to do so may cause 
damage to an M�2 SSD or PS5 console� In particular, an M�2 SSD uses parts sensitive 
to static electricity, so please use caution�

• Do not touch the terminal of an M�2 SSD or your PS5 console’s expansion connector�
• When attaching or removing screws, use a screwdriver that matches the sizes  

of the screws� If the sizes do not match, the screw may become stripped�
• Be careful not to drop small parts such as screws and spacers in the main unit  

of your PS5 console� If small parts do fall in the main unit, do not turn on the  
power, and instead consult the support website (page 21)�

Install an M.2 SSD
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before installing  
the M�2 SSD�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

(Console with the disc drive installed)

 cover
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2 Remove the screw from the expansion slot cover and then remove  
the cover.

3 Remove the screw and spacer, and then adjust the spacer to the  
size of the M.2 SSD.

Expansion slot cover

Screw

Spacer

4 Holding the edge of the M.2 SSD, align it with the notch on the 
expansion connector. Tilt the M.2 SSD diagonally upward, and firmly 
insert it all the way into the expansion connector.
The following shows an M�2 SSD with a heat sink and heat transfer sheet attached�

5 Tilt the M.2 SSD down and fasten it with the screw.

6 Attach the expansion slot cover and fasten the screw.

7 Attach the  cover (page 7).

8 Attach the feet, connect the AC power cord and cables,  
and then turn on the power.
When your PS5 console turns on, the formatting guide appears�  
Follow the on-screen instructions and format the M�2 SSD�
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• Consult our support website if you lose parts such as the expansion  
slot cover, screws, and spacers (page 21)�

• For information about how to save your game data on M�2 SSD storage  
and the types of data you can save, see the User’s Guide (page 21)�

Remove an M.2 SSD
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface� You can then remove  
the M�2 SSD�

1 Remove the  cover (page 7).

2 Remove the screw from the expansion slot cover,  
and then remove the cover.

3 Remove the fastened M.2 SSD screw.

4 Slightly lift up the M.2 SSD, and then hold the edge  
and pull diagonally upward.

5 Fasten the screw back on the spacer.

6 Attach the expansion slot cover and fasten the screw.

7 Attach the  cover (page 7).

Attach or remove the disc drive

If you have purchased a console without a disc drive installed, attach the disc drive  
(sold separately) to play disc-based games, Blu-ray™ discs and DVDs�

Caution
Before attaching or removing the disc drive, please read the following safety precautions�

Notices
• Before attaching or removing the disc drive, touch a metal-grounded object  

to remove any static electricity from your body� Failure to do so may cause  
damage to the disc drive or PS5 console�

• Do not touch the terminal of your disc drive or your PS5 console’s  
corresponding terminal�

Install an M.2 SSD
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Attach the disc drive
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before attaching your  
disc drive�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

2 Align the disc drive’s clips with the 2 holes (marked with ),  
and then firmly push in until you hear a “click”.

3 Attach the  cover (page 7).
Make sure to attach the cover for consoles with the disc drive installed�

4 Attach the feet, connect the power cord and cables, and then turn  
on the console.
Make sure to attach the feet for consoles with the disc drive installed�

 cover

Remove the disc drive
Place your console on a soft cloth spread over a flat surface before removing your  
disc drive�

1 Remove the  cover (page 7).
For safety warnings or details about removing or attaching covers,  
see “Remove and attach covers”�

2 Use your finger to lift up the concave part of the disc drive  
and remove it.

3 Attach the  cover (page 7).
Make sure to attach the cover for consoles without a disc drive installed�

4 Attach the feet, connect the power cord and cables, and then turn  
on the console.
Make sure to attach the feet for consoles without a disc drive installed�

Concave part
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Use and handling

Never disassemble or modify the console or accessories
Use the console and accessories according to the instructions in the product 
documentation� No authorisation for the analysis or modification of the console  
or accessories, or the analysis and use of its circuit configurations, is provided� 
Unauthorised modification of the console or accessories will void your warranty�  
There are no user serviceable components inside the console�
Additionally, there is a risk of exposure to laser radiation as well as to electrical shock�

Network
• An internet connection is required to connect to a network�
• You are responsible for internet service fees� For details, refer to the information 

provided in your service contract or contact your internet service provider�
• Use only an Ethernet cable compatible with 10BASE-T, 100BASE-TX or 1000BASE-T 

networks� Do not use a cord for a standard residential telephone line or cables of types 
other than those mentioned here� Using the wrong type of cord or cable can cause 
more electrical current than necessary to flow through the LAN port, which may lead  
to heat build-up, fire or malfunction�

Wireless networking feature
• The frequencies used by the wireless networking feature of the product are the  

2�4 GHz (WLAN, Bluetooth®)/5 GHz (WLAN) ranges� The 2�4 GHz range of radio waves 
is shared by various devices� The product has been designed to minimise the effect  
of other devices using the same range� However, in some cases, interference from 
other devices may reduce the connection speed, shorten the signal range,  
or cause the connection to be terminated unexpectedly�

• Operation in the 5150-5350 MHz band is restricted to indoor use only�
• When using the console scan function to select a wireless LAN access point,  

access points that are not intended for public use may be displayed� Only connect  
to an access point that you are authorised to use, or one that is available through  
a public wireless LAN or hotspot service�

Handling the controller
• Charge in an environment where the temperature range is between 10 °C and 30 °C� 

Charging may not be as effective when performed in other environments�
• The battery has a limited lifespan� Battery duration will gradually decrease with 

repeated usage and age� Battery life also varies depending on the storage method, 
usage state, environment and other factors�

• When the controller is not used for an extended period of time, it is recommended 
that you fully charge it at least once a year in order to maintain battery functionality�

Care instructions
For safety reasons, before cleaning the console or connected accessories,  
disconnect the AC power cord from the electricity supply�

Exterior surfaces (plastic cover of console and controller)
• Wipe down with a soft, dry cloth�
• To prevent the surface of your console or peripherals from changing colour  

and quality, follow the guidelines below�
 – Do not spray with or apply insecticides or volatile substances, including paint 
thinner, benzene, or alcohol� Do not wipe with chemically treated cloths�

 – Do not rest or store your controller or headset on top of your console�

Vents
Do not block any vents� To maintain good ventilation, follow the guidelines below:
• Place the console at least 10 cm away from a wall surface�
• Do not place on a carpet or rug with long fibres�
• Do not place in a narrow or cramped space�
• Do not cover with cloth�
• Do not allow dust to build up on the vents� Use a cleaning tool such  

as a handheld vacuum cleaner to remove dust buildup� 
It is also recommended to remove the covers, and then use a handheld  
vacuum cleaner to remove the dust trapped underneath� For details  
on covers, see “Remove and attach covers” (page 7)�

Ports/connectors
Do not use ports/connectors on the console if they are dirty� They may not  
conduct electricity properly� When they are dirty, wipe them with a dry cloth�

Disc handling (Only for consoles with a disc drive installed)
Note on compatibility
Some media may have region or territorial restrictions and may not work  
with your console� See media packaging for details�

Handling
Fingerprints, dust, dirt or scratches on the disc can distort the picture  
or reduce sound quality� Please note the following�
• Do not touch the disc surface when handling a disc�
• Do not stick paper or tape onto discs and do not write on discs�

Storage
• Do not expose discs to high temperatures, high humidity or direct sunlight�
• When discs will not be used for an extended period of time, store them in their  

cases� Stacking uncased discs or storing them at an angle can cause them to warp�
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Cleaning method
• Clean discs with a soft cloth, lightly wiping from the centre outwards�
• Do not use solvents, record cleaners, anti-static spray or other chemicals  

as these can damage the discs�

End of life product recycling
The products are made of many materials that may be recycled� The controller contains 
a lithium-ion battery� Follow local regulations when disposing of the products�

Specifications

Design and specifications are subject to change without notice� Depending  
on the software version in use, the console may operate differently than described  
in this manual�

PlayStation®5 console

Console with the disc drive 
installed

Console without a disc drive 
installed

Main Processor

Single-chip custom processor
CPU: x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”, 8 cores/16 threads
GPU:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ RDNA-based graphics 

engine

Memory GDDR6 16 GB

Storage 1 TB Custom SSD*1 

Input/output*2

USB Type-A port (SuperSpeed USB 10Gbps) ×2
USB Type-C® port (Hi-Speed USB)
USB Type-C® port (SuperSpeed USB 10Gbps) 
Expansion connector (Key M)
Disc drive port

Networking
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T)
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax
Bluetooth® 5�1

AV output HDMI™ OUT port*3

Electrical rating
220–240 V  1�65 A
50/60 Hz

Maximum rated power 350 W

External dimensions
(excluding projecting parts)

Approx� 358 × 96 × 216 mm 
(width × height × depth)

Approx� 358 × 80 × 216 mm 
(width × height × depth)

Mass Approx� 3�2 kg Approx� 2�6 kg

Operating temperature 5 °C to 35 °C

*1 A portion of the SSD capacity is reserved for use in connection with console administration, 
maintenance and additional options� As a result, the availability of SSD capacity may vary�

*2 Usability of all connected devices is not guaranteed�

*3 Use the included HDMI cable�
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Specifications

DualSense® wireless controller

Input power rating 5 V  1 500 mA

Battery type Built-in lithium-ion battery

Battery voltage 3�65 V 

Battery capacity 1 560 mAh

Mass Approx� 280 g

Operating temperature 5 °C to 35 °C

Disc drive (Only for consoles with a disc drive installed)

Playable discs

PlayStation®5 format Ultra HD Blu-ray™ *1

Supported PlayStation®4 format Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Optical drive (read-only)

BD-ROM (66 GB/100 GB) ~10×CAV 
BD-ROM (25 GB/50 GB) ~8×CAV
BD-R/RE (25 GB/50 GB) ~8×CAV
DVD ~3�2×CLV

Laser

Type:  Semiconductor, continuous
BD Wavelength: 395–415 nm
 Power: Max� 1 mW
DVD Wavelength: 640–675 nm
 Power: Max� 1 mW

*1 PlayStation® format software, PlayStation®2 format software, and PlayStation®3  
format software cannot be played from a disc�

*2 Some functionalities available on PS4™ may be absent when played on PS5� Your PS5  
may need to be updated to the latest system software� Internet connection required�

*3 Playback of BD-RE ver� 1�0 discs is not supported�

Region codes
Depending on the disc, a region code that is based on the geographic region where  
the disc is distributed may be assigned� The DVD region code is set to the code of the 
DVD played for the first time� The region codes set on the console are as follows�

Region code

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 format Blu-ray™   

Notices
• You can change the BD/DVD region code of your console to the disc played�  

You can change the region code up to four times�
• DVD discs that have not been finalised cannot be played�
• Do not use the following discs� If you do, the console may be damaged�

 – 8 cm discs
 – Non-circular discs, such as discs in the shape of a card, star, or heart
 – Discs that are cracked or deformed, or discs that have been repaired
 – Discs with paper or stickers on them

• A DualDisc features one side that conforms to the DVD standard, and another  
side with audio only� The audio-only side cannot be played on the console�

• When playing discs with content that was copied fraudulently, abnormal sounds  
may be produced or the content may not play correctly�

• For continuous playback of copyright-protected BDs, the encryption key for AACS 
(Advanced Access Content System) may need to be renewed� The encryption key  
is automatically renewed if the console is connected to the internet�

• Some discs may not be playable due to scratches, dust, the quality of recording,  
or the characteristics of the recording device�

• In rare instances, BD and DVD may not operate properly when played  
on the console� This is primarily due to variations in the manufacturing  
process or encoding of the software�
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System software
Use of this PlayStation®5 console means acceptance of Sony Interactive Entertainment 
Inc�’s system software licence agreement� Refer to doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ 
for further details�

If you cannot update over the internet, you can also use a game disc or USB drive�  
For details, visit playstation�com/help/�

By updating the system software of the PS5 console, you can enjoy additional features, 
improved usability, and enhanced security� Always update to the latest version�

Guarantee

GUARANTEE
Thank you for buying this Product� We hope you enjoy using it� The term “Product” 
means your PlayStation® console and any official PlayStation® peripherals supplied  
in the box with your PlayStation® console� 
Please note: the system software pre-installed in the Product or subsequently provided 
via updates or upgrade releases is licensed to you, not sold, and is for use only as part  
of the Product� The terms of such system software licence are at playstation�com/legal�
This Guarantee is given to you, the first user of the Product by Sony Interactive 
Entertainment Europe Limited (“SIEE”) of 10 Great Marlborough Street, London,  
W1F 7LP, United Kingdom� It is personal to you and cannot be used by anyone else�  
This Guarantee is in addition to your statutory consumer rights (under applicable law) 
and does not affect them in any way� Our Guarantee to you: SIEE guarantees that this 
Product is free from defects in materials and workmanship that result in Product failure 
during normal usage in accordance with the terms set out below and will, for a period  
of 1 (one) year from the date of original purchase (the “Guarantee Period”), repair  
or, at SIEE’s option, replace any component part of this Product, free of charge, where  
it is faulty due to defective materials or workmanship� Replacement will be with a new  
or, at SIEE’s option, refurbished component or console, which is guaranteed for the 
longer of 3 (three) months and the remainder of the original Guarantee Period�  
This Guarantee does not cover your data; any software or PlayStation® games  
whether or not packaged or included with the Product; any PlayStation® peripherals  
that are not manufactured by or for SIEE; or any PlayStation® accessories�

IMPORTANT
1�  If you need to claim under this Guarantee, please use your local Customer  

Service helpline or email address for return instructions�
2�  Where SIEE has put this Product on the market in Azerbaijan, Belorussia, Georgia, 

India, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Russian Federation, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine 
and Uzbekistan, this Guarantee is valid in all those countries provided the original 
sales receipt or invoice or other proof of purchase indicating the date of purchase  
and retailer’s name, which has not been altered or defaced since the date of original 
purchase, is presented together with the Product within  the Guarantee period; and

3�  SIEE reserves the right to reject a claim under this Guarantee where:
 a�  any Guarantee  seal and the serial number on the Product has been damaged, 

altered, defaced or removed�
 b�  there is evidence that any attempt (successful or otherwise) has been made  

to open or remove the casing of the Product other than in accordance with  
the manufacturer’s instructions�

4�  Under this Guarantee, SIEE may elect at its option to repair or replace the Product  
or a component of the Product within 21 days of receiving the defective Product from 
you� All replaced Products and / or components shall become the property of SIEE�

5�  Repair or replacement may involve installation of the latest software or firmware 
updates for the Product�

EN
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Guarantee

6� Products with Removable Hard Disk Drive (“HDD”)
 a�  Products with a removable HDD must be returned with the original HDD  

when arranging for warranty service under this Guarantee� 
 b�  Repair or replacement of the Product will involve reformatting that HDD� 
 c�  You understand and agree that reformatting of the HDD will result in loss of your 

stored data, files and software� To avoid loss of any software, data or files which 
you wish to retain, before submitting the Product with the HDD for guarantee 
service you should, where possible, back these up and remove them from the 
HDD� Signing out of PlayStation™Network on your PlayStation® console will  
help protect any information you consider confidential� 

7�  Products with a Solid State Drive (“SSD”)
 a�  Repair or replacement of the Product will involve reformatting that SSD�
 b�  You understand and agree that reformatting of the SSD will result in loss of your 

stored data, files and software� To avoid loss of any software, data or files which 
you wish to retain, before submitting the Product for guarantee service you  
should, where possible, back these up and remove them from the SSD�  
Signing out of PlayStation™Network on your PlayStation® console will 
 help protect any information you consider confidential� 

 c�  Products that have been fitted with additional SSD will need to be returned without 
the additional SSD when arranging for warranty service under this Guarantee� 

8�  To avoid damage to or loss or erasure of other removable data storage media, 
peripherals, accessories or nonoriginal components, you must remove them  
before submitting the Product for Guarantee service� 

9�  This Guarantee does not cover stored data, files or software� SIEE is not liable  
to you for any loss or corruption of your data, files or software in connection  
with your exercise of this Guarantee� 

10�  You should back up your HDD regularly to prevent loss or alteration of data, files  
or software although some content cannot be backed up and must be reinstalled  
by the user� 

11�  You may not claim under this Guarantee when the Product is damaged  
as a result of: 

 a�  commercial use, accident, negligence, abuse, or misuse (including, without 
limitation, failure to use this Product for its normal purpose and/or in accordance 
with instructions on proper use and maintenance, or installation or use in  
a manner inconsistent with applicable local technical or safety standards); 

 b�  use in conjunction with any unauthorised peripheral or component (including, 
without limitation, game enhancement devices, HDDs, adaptors and power  
supply devices); 

 c�  any adaptation or adjustment to, or alteration of, the Product carried out  
other than in accordance with instructions on proper use and maintenance  
of the Product; 

 d�  maintenance or repair or attempted maintenance or repair carried out other  
than by a SIEE-authorised service facility; 

 e�  use of unauthorised software, virus infection, fire, flood or other natural  
calamity; or

 f�  operation or treatment of the Product inconsistent with normal personal  
or domestic use or operation outside the Product specifications�

12�  You may not claim under this Guarantee where you are in material breach  
of your system software licence (see playstation�com/legal)�

13�  To the extent permitted by applicable law, this Guarantee will be your sole and 
exclusive remedy in relation to defects in this Product and all other guarantees, 
warranties, terms and conditions, express or implied by statute or otherwise, in 
respect of this Product are excluded and neither SIEE nor any other Sony entity  
or its or their suppliers or authorised service facilities, will be liable for any special, 
incidental, indirect or consequential loss or damage including loss of data,  
howsoever arising�

14�  SIEE does not warrant or guarantee any third party products or services which  
may be offered in connection with the Product�

If this Product needs any repair which is not covered by this Guarantee, please call  
your local Customer Service helpline for advice� If your home country is not one  
of those listed, please contact your retailer�
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Customer service helpline contacts

AZ

  +7 495 258 7669

GE

KG

TJ

TM

UZ

BY

8 820 0071 7667

IN

1800-103-7799

sonyindia�care@ap�sony�com

KZ

8-800-070-70-35

info@sony�ru

RU

8 800 200 7667

info@sony�ru

UA

0 800 307 669

info@sony�ua

Compliance information

This product has been manufactured by or on behalf of Sony Interactive Entertainment 
Inc�, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan� 
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Copyright and trademarks

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK” and  
“PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc�

“SONY” and “ ” are registered trademarks or trademarks of Sony Group Corporation�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

All other trademarks are the property of their respective owners�
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Quick Start Guide
Learn how to set up your PS5 console and how to use basic functions in the included 
Quick Start Guide�

User’s Guide
Find out about everything your PS5 console can do� Learn how to configure settings and 
how to use each function� To see the User’s Guide, you’ll need an internet connection�
From your PS5 console’s home screen, go to Settings  > User’s Guide, Health and 
Safety, and Other Information > User’s Guide�

Customer Support Website
Find online support information such as step by step troubleshooting  
and frequently asked questions by visiting playstation�com/help�

The information contained in this manual is subject to change without notice�

The commercial use or rental of this product is prohibited�

EN
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Здоровье и безопасность

Перед использованием устройства внимательно прочитайте это руководство  
и сохраните его для дальнейшего использования� Родителям и опекунам следует 
ознакомиться с этим руководством и следить, чтобы дети соблюдали все меры 
предосторожности�
При разработке данного изделия учтены все требования к обеспечению 
безопасности пользователя� Однако любой электрический прибор при 
неправильном использовании является потенциальным источником  
возгорания, поражения электрическим током или травмы� Ознакомьтесь  
со всеми предупреждениями, мерами предосторожности и инструкциями�
Немедленно прекратите использование и отсоедините кабель питания,  
если изделие работает в нештатном режиме, издает необычные звуки  
или запах либо слишком сильно нагревается�

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ПОРАЖЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ
Bо избeжaниe поpaжeния элeктpичecким током нe откpывaйтe коpпyc� 
 Для peмонтa обpaщaйтecь только к квaлифициpовaнномy cпeциaлиcтy�

ЛАЗЕР (только для консолей с дисководом)

Изделие относится к 1 КЛАССУ ЛАЗЕРОВ согласно IEC60825-1:2014�
ПОТРЕБИТЕЛЬСКОЕ ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО
EN 50689:2021

Внимание
Использование, регулировка или обслуживание изделия способами,  
не упомянутыми в данном руководстве, могут привести к воздействию  
опасного излучения�
Иcпользовaниe оптичecкиx пpибоpов c дaнным издeлиeм являeтcя  
пpичиной повышeнной опacноcти для зpeния�

ДВИЖУЩИЕСЯ ЛОПАСТИ ВЕНТИЛЯТОРА
Держите руки и другие части тела на безопасном расстоянии  
от лопастей вентилятора�                                                                       

ПРИСТУП ПРИ ВОЗДЕЙСТВИИ МЕЛЬКАНИЙ СВЕТА  
(ФОТОСЕНСИТИВНАЯ ИЛИ СВЕТОЧУВСТВИТЕЛЬНАЯ ЭПИЛЕПСИЯ)
Если вы страдаете эпилепсией или тяжелыми приступами, то перед 
использованием этой консоли проконсультируйтесь у врача.

Некоторые люди чувствительны к мерцанию или миганию света,  
геометрических форм и узоров, могут страдать недиагностированными 
эпилептическими состояниями и испытывать эпилептические припадки  
во время видеоигр или просмотра видеоматериалов�

НЕМЕДЛЕННО ПРЕКРАТИТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ и проконсультируйтесь у врача,  
если во время видеоигр или просмотра видеоматериалов у вас возникли 
какие-либо из перечисленных ниже проблем со здоровьем или симптомов  
при воздействии мелькающего или мерцающего света или при другом световом 
воздействии: дискомфорт глаз, ухудшение зрения, головная боль, мышечные 
судороги, спазмы и любые другие непроизвольные движения, потеря сознания, 
потеря адекватности восприятия, потеря ориентации�

В дополнение к вышеизложенному НЕМЕДЛЕННО ПРЕКРАТИТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
при появлении во время игры перечисленных ниже симптомов: головная боль, 
головокружение, тошнота, утомление, симптомы как при укачивании, дискомфорт 
или боль в любых частях тела — глазах, ушах, ладонях, руках, ногах� Если такое 
состояние не проходит, обратитесь за медицинской помощью�

РАДИОИЗЛУЧЕНИЕ
Радиоизлучение может создать помехи для электронного оборудования  
и медицинских приборов (например, для кардиостимуляторов) или вызвать  
их повреждение, что приведет к тяжелым последствиям�
• Лица, пользующиеся электрокардиостимуляторами и другими медицинскими 

приборами, перед работой в беспроводной сети (с применением функций 
Bluetooth® и беспроводной локальной сети) должны проконсультироваться  
с врачом или изготовителем медицинского прибора�

• Работа в беспроводной сети не допускается в следующих местах:
 – зоны, в которых работа в беспроводной сети запрещена, например  
больницы� При работе с консолью на территории медицинских  
учреждений соблюдайте правила, установленные для этих учреждений;

 – зоны пожарной сигнализации, автоматических дверей, и другого 
автоматизированного оборудования�

МАГНИТЫ И УСТРОЙСТВА
Данные изделия содержат магниты, которые могут создавать помехи для 
кардиостимуляторов, дефибрилляторов, программируемых шунтирующих 
клапанов и других медицинских устройств� Не размещайте данные изделия  
вблизи таких медицинских устройств или лиц, использующих такие  
медицинские устройства� Перед использованием данных изделий 
проконсультируйтесь с врачом�
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Здоровье и безопасность

УРОВЕНЬ ГРОМКОСТИ
Использование гарнитуры или наушников на высокой громкости может привести  
к необратимому повреждению слуха� Установите безопасный уровень громкости� 
Со временем вы можете привыкнуть к высокой громкости, но она продолжит 
наносить вред Вашему слуху� Если ваша речь кажется вам приглушенной,  
вы слышите звон или ощущаете дискомфорт в ушах, прекратите прослушивание  
и обратитесь к врачу� Чем выше громкость, тем скорее она может сказаться  
на Вашем слухе�
Защита слуха:
• Не увеличивайте громкость гарнитуры или наушников на длительное время�
• старайтесь не увеличивать громкость для заглушения внешних шумов;
• уменьшайте громкость, если вы не слышите речи людей, находящихся рядом�

ВСТРОЕННЫЕ ЛИТИЙ-ИОННЫЕ БАТАРЕИ

ВНИМАНИЕ: данная консоль содержит встроенную литий-ионную 
кнопочную батарею� 
• Батарея содержит вредные вещества� Новые и использованные 

батареи необходимо хранить в недоступном для детей месте�
• При проглатывании или попадании внутрь организма другими 

способами встроенная литий-ионная кнопочная батарея может 
нанести значительный вред здоровью и даже привести к гибели 
менее чем за 2 часа�

• Если вы считаете, что батарея могла быть проглочена или попала 
внутрь организма другим способом, немедленно обратитесь к врачу�

Не трогайте поврежденные или протекшие литий-ионные батареи�  
Если электролит протечет из встроенной батареи, немедленно прекратите 
использование изделия и свяжитесь со службой технической поддержки�  
Если электролит попал на одежду, кожу или в глаза, немедленно промойте  
чистой водой и обратитесь к врачу� Содержащийся в батарее электролит  
может привести к слепоте�

Этот контроллер оснащен литий-ионной перезаряжаемой батареей�

Не допускайте контакта батареи с огнем и не подвергайте ее воздействию 
экстремальных температур — не оставляйте ее под воздействием прямых 
солнечных лучей, в автомобиле, находящемся на солнце, или рядом  
с источником тепла� Запрещается разбирать, ломать, нагревать и сжигать 
контроллер или батарею� Не оставляйте батарею подключенной  
к зарядному устройству на протяжении длительного времени,  
если контроллер не используется�

ТРАВМЫ МАЛЕНЬКИХ ДЕТЕЙ
Храните данное изделие в недоступном для детей месте� Дети могут проглотить 
небольшие детали изделия, потянуть за кабели и уронить консоль или контроллер, 
а также намотать на себя кабели, запутаться в них и нанести себе вред или вывести 
изделие из рабочего состояния�

НЕ РАЗБИРАЙТЕ И НЕ ВНОСИТЕ ИЗМЕНЕНИЯ В ИЗДЕЛИЕ И АКСЕССУАРЫ
Существует опасность возгорания, поражения электрическим током или травмы�

Меры предосторожности
Использование кабеля питания
Немедленно прекратите использование, извлеките кабель питания  
из электрической розетки и отсоедините любые другие кабели, если устройство 
работает в нештатном режиме, издает необычные звуки или запах или слишком 
сильно нагревается�

Хорошо освещенное помещение
Используйте устройство в хорошо освещенном помещении и располагайте  
его на безопасном расстоянии от экрана телевизора�

Делайте перерывы
• Старайтесь не использовать это изделие слишком долго� Как правило, 

рекомендуется делать 15-минутный перерыв после каждого часа игры�
• Не рекомендуется играть, если вы чувствуете усталость или нуждаетесь в отдыхе�
• Если у вас появилось чувство усталости, дискомфорта или боли в руках при 

работе с контроллером, немедленно прекратите использование консоли�  
Если такое состояние не проходит, обратитесь к врачу�

• Если у вас имеются какие-либо из перечисленных ниже проблем со здоровьем, 
немедленно прекратите использование консоли� Если симптомы сохраняются, 
обратитесь к врачу�

 – Головокружение, тошнота, усталость или симптомы, похожие на укачивание�
 – Дискомфорт или боль в какой-либо части тела, например в глазах, ушах,  
руках, кистях рук или предплечьях�

Функция вибрации
• Если контроллер находится на плоской поверхности, вибрация контроллера  

во время игры может привести к падению контроллера, что в свою очередь 
может стать причиной травмы или неисправности�

• Не используйте функции вибрации и триггерного эффекта, если у вас имеются 
какие-либо заболевания или травмы, связанные с работой конечностей, 
например с работой костей, суставов или мышц рук либо кистей рук, чтобы 
предотвратить негативное воздействие функций вибрации� Чтобы отключить  
эти функции, выберите Настройки  > Аксессуары на начальном экране�

Статический разряд
При использовании гарнитуры или наушников в особенно сухих условиях 
возможен небольшой кратковременный статический разряд� Он происходит  
в результате накопления статического электричества в организме и не является 
следствием неисправности гарнитуры или наушников� Этот эффект можно 
уменьшить, если носить одежду из материалов, не вызывающих статического 
электричества�

RU
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Конденсация влаги
Если консоль переносится с холода в теплое помещение, то внутри консоли  
может сконденсироваться влага� В этом случае консоль может работать 
неправильно� Выключите консоль и извлеките вилку из розетки до тех пор,  
пока влага не испарится (этот процесс может занять несколько часов)� Если  
консоль продолжает работать неправильно, обратитесь в соответствующую  
службу технической поддержки PlayStation®, контактную информацию которой 
можно найти в гарантийном разделе�

Сообщение о высокой температуре
Если консоль слишком сильно нагревается, на экране отображается  
уведомление� Если продолжить использование, когда отображается это 
сообщение, это может привести к неустранимому повреждению консоли�  
Если вы увидели такое сообщение, выключите консоль и подождите, пока  
она остынет� После того как консоль остынет, установите ее в месте с хорошей 
вентиляцией и без воздействия высоких температур� Убедитесь, что 
вентиляционные отверстия консоли не заблокированы, а если вы установили  
на консоль SSD M�2, убедитесь, что к нему прикреплены компоненты для 
теплоотвода� Больше информации о компонентах для теплоотвода  
см� в разделе “Установка SSD M�2” (стр� 29)�

Датчик перемещения
При использовании функции датчика перемещения беспроводного контроллера 
необходимо соблюдать следующие требования� Если контроллер заденет 
окружающих людей или предметы, это может вызвать его повреждение или 
причинить вред окружающим�
• Перед началом использования функции датчика перемещения убедитесь,  

что вокруг вас достаточно свободного места�
• Крепко держите контроллер, чтобы избежать его случайного повреждения  

и причинения вреда окружающим�
• Используя контроллер с подключенным к консоли PS5™ кабелем USB,  

убедитесь, что вокруг достаточно свободного места, и следите за тем,  
чтобы кабель не задевал окружающих людей и предметы�

Световая панель
Не смотрите прямо на мигающую световую панель контроллера� Немедленно 
прекратите использование контроллера в случае возникновения дискомфорта  
или болевых ощущений�

Жидкости, пыль, дым, пар и тепло
• Следите за тем, чтобы на изделии и его разъемах не было жидкости,  

большого скопления пыли и мелких частиц�
• Не оставляйте изделие в следующих местах во время использования,  

хранения или транспортировки�
 – Места, подверженные скоплению дыма или пара
 – Места с повышенной влажностью, большим скоплением пыли  
или сигаретного дыма

 – Места рядом с нагревательными приборами, места, подверженные 
воздействию прямых солнечных лучей, или места, сохраняющие тепло

Кабель питания и другие кабели
• Не используйте кабели, если они повреждены или изменены�
• Используйте только прилагаемый кабель питания� Кабель питания  

предназначен только для использования с данной консолью  
и не должен использоваться с другими электрическими устройствами�

• Не касайтесь мокрыми руками штекера или разъема питания�
• Не наступайте на кабели и не перегибайте их, в особенности рядом  

со штекером, разъемом и в месте присоединения кабеля к консоли�
• Не оставляйте кабели в местах с высокой температурой и возле  

нагревательных приборов�
• Не ставьте на кабель тяжелые предметы�
• Не тяните и не сгибайте кабели с чрезмерным усилием�
• Не подключайте кабель питания к трансформатору напряжения или инвертору� 

Подключение кабеля к трансформатору напряжения для дальних перелетов  
или к инвертору в автомобиле может привести к нагреванию консоли и стать 
причиной возгорания или поломки�

• Перед подключением к консоли или к электрической розетке кабеля  
питания проверьте, нет ли пыли или мелких частиц на штекере или  
разъемах, в том числе разъеме AC IN на задней панели консоли�

• Отсоедините кабель питания и другие кабели, если необходимо очистить или 
переместить консоль либо если вы не собираетесь использовать ее в течение 
длительного периода времени� Отсоединяя кабель, держитесь за штекер  
и тяните его из розетки прямо� Запрещается тянуть за кабель и вытаскивать 
штекер под углом к розетке�
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Настройка и обработка
• Не используйте консоль в местах, к которым закрыт доступ воздуха,  

или в местах, где консоль может нагреться� При невыполнении данной 
рекомендации консоль может перегреться, что приведет к возгоранию,  
травме или возникновению неисправности�

• Не прикасайтесь к изделию во время грозы�
• Во время использования, транспортировки или хранения не подвергайте 

консоль, аксессуары или батарею воздействию высоких температур,  
высокой влажности и прямых солнечных лучей�

• Не размещайте консоль или аксессуары на нестабильных, наклонных  
или подверженных тряске и вибрации поверхностях�

• Для установки консоли в горизонтальном положении используйте комплектные 
ножки горизонтальной подставки� При установке консоли без ножек и не следуя 
имеющимся рекомендациям существует риск получения травмы, повреждения 
или неисправности� Инструкции по установке ножек см� в Кратком справочнике� 
Для установки консоли в вертикальном положении необходимо использовать 
вертикальную подставку (приобретается отдельно)�

• При установке или переноске консоли надежно держите консоль за основное 
устройство� Не держите, не переносите и не поднимайте консоль за панель 
корпуса; такие действия могут привести к откреплению панели и падению 
консоли, что может стать причиной травмы или повреждения устройства�

• Не перемещайте консоль и не изменяйте ее положение, когда индикатор 
питания горит или мигает� Это может привести к потере или повреждению 
данных или повреждению консоли�

• Не вставайте и не кладите предметы на консоль, не ставьте ее так,  
чтобы консоль тесно соприкасалась с другими устройствами�

• Не устанавливайте консоль и подключенные аксессуары на пол или  
в местах, где о них можно споткнуться�

• Не касайтесь разъемов консоли или аксессуаров�
• Во время использования не допускайте долгого контакта тела с консолью,  

а также с воздухом, выходящим из вентиляционных отверстий консоли� 
Длительный контакт может привести к низкотемпературному ожогу�

• При установке и работе с консолью требуется соблюдать минимальное 
расстояние расположения от тела, равное 20 см�

• Не используйте изделие вблизи водоемов�
• Не перемещайте консоль и не изменяйте ее положение, если установлен  

диск� При вибрации диск или консоль могут быть повреждены�

Отключение питания
• Не выключайте консоль во время сохранения или загрузки данных  

с накопителей SSD или USB�
• Извлекайте вилку кабеля питания из электрической розетки, только когда 

индикатор питания не горит� Если отключить кабель питания, когда индикатор 
питания горит или мигает, это может привести к потере или повреждению 
данных или повреждению консоли�

Использование крышки
Не используйте консоль без панелей корпуса — это может привести  
к возгоранию, удару током или поломке устройства� Не снимайте панели  
с консоли сразу же после использования� Основная часть консоли PS5 может  
быть все еще горячей, и прикосновение к панелям может вызвать ожоги�  
Если вам нужно снять панель, отключите консоль, вытащите из нее кабель  
питания и другие провода и дождитесь полного остывания устройства�

Совместимость
Контроллеры, предназначенные для использования с консолями PlayStation®, 
PlayStation®2 и PlayStation®3, например аналоговые контроллеры (DUALSHOCK®  
и DUALSHOCK®2) и беспроводной контроллер DUALSHOCK®3, не совместимы  
с консолью PS5� Беспроводной контроллер DUALSHOCK®4 совместим  
с программным обеспечением формата PlayStation®4 на консоли PS5,  
но не совместим с программным обеспечением формата PS5 на консоли PS5�

Безопасное использование детьми
Родителям рекомендуется следить за сетевой игрой детей для  
обеспечения безопасного и ответственного использования Интернета�  
Подробнее см� веб-сайт playstation�com/safety�

Транспортировка
• Транспортировка должна выполняться в оригинальной упаковке изготовителя�
• Продукцию следует хранить в оригинальной упаковке в темных, сухих,  

чистых, вентилируемых помещениях, изолированными от мест хранения  
кислот и щелочей�
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Установка и снятие крышек

Снимите панели корпуса перед обслуживанием консоли или для установки  
SSD M�2 либо дисковода�

Предупреждения об опасности
Перед снятием или установкой панелей ознакомьтесь с инструкциями  
по безопасности, представленными ниже�

Внимание
• Храните в недоступном для детей месте� Маленькие дети могут  

проглотить мелкие детали, что может привести к травме�
• После выключения консоли PS5 и отсоединения кабеля питания и других 

кабелей дождитесь, пока консоль остынет, прежде чем снять или установить 
панели корпуса� Основное устройство консоли PS5 может быть горячим сразу 
после использования, поэтому длительное держание консоли в руках может 
стать причиной ожогов�

• Следите за тем, чтобы не защемить пальцы в щелях между деталями  
и не пораниться об острые углы�

• Перед тем как включить консоль, убедитесь, что крышки установлены 
правильно� В случае некорректной установки крышек основной модуль 
устройства может перегреваться�

Установка и снятие крышек
Перед установкой или крышек застелите плоскую поверхность мягкой  
тканью и аккуратно поставьте туда консоль�
На иллюстрациях показана консоль с установленным дисководом�

• Каждая панель имеет особую форму� 
Для корректной установки панели  
используйте метки / / /  на внутренней 
стороне панели (см� рисунок справа)�

• Все панели снимаются и устанавливаются 
одинаковым образом� 

Панель 

Панель 

Панель 

Панель  

1 Перейдите в центр управления и выберите Питание  >  
Выключить систему PS5.
Экран погаснет, а индикатор питания моргнет белым и выключится�

2 Отключите от устройства кабель питания и другие провода  
и дождитесь полного остывания консоли PS5.
Сразу после отключения основной модуль консоли будет горячим на ощупь�

3 Расположите консоль нижней стороной вверх и лицевой  
стороной к себе, после чего снимите ножки.

4 Снимите панель.
Немного поднимите панель с консоли, чтобы снять ее с держателей�

5 Установите панель.
Сопоставьте держатели панели с соответствующими пазами  
на консоли и задвиньте панель до щелчка�

6 Установите ножки, подсоедините кабель питания и другие  
кабели, а затем включите питание устройства.

Держатели
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SSD-хранилище M�2 использует флеш-память� Вы можете приобрести  
SSD M�2 в любом магазине комплектующих и установить его в консоль  
PS5, чтобы увеличить доступный объем памяти для хранения данных  
игр и приложений�

Виды SSD M.2
Можно использовать SSD M�2 со следующими параметрами:

Шина M�2 NVMe SSD (Key M) с поддержкой PCI-Express Gen 4x4

Объем От 250 ГБ до 4 ТБ

Поддерживаемые размеры 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Размеры с учетом 
теплоотводящего механизма

Ширина: до 25 мм
Длина: 30/42/60/80/110 мм
Толщина: до 11,25 мм (до 8,0 мм над платой,  

до 2,45 мм под платой)

Примечания
• Поддерживаются как односторонние, так и двухсторонние устройства�
• SSD M�2 SATA не поддерживаются�
• Работа с буферной памятью хоста (HMB) на устройствах с поддержкой  

этой функции недоступна�
• Внимательно изучите параметры диска перед покупкой и обратитесь  

к продавцу или производителю, если у вас возникнут какие-либо вопросы�  
SIE не гарантирует, что любой накопитель SSD M�2, соответствующий указанным 
выше требованиям, будет корректно работать с вашей консолью, и не несет 
ответственности за выбор, использование и качество работы изделий  
сторонних производителей�

Теплоотводящий механизм SSD M.2
SSD M�2, который поддерживается этим устройством, имеет более высокую 
скорость передачи данных, и поэтому ему более свойственен нагрев  
до высоких температур� Если SSD M�2 не оснащен системой теплоотвода, 
прикрепите к нему теплопроводник, например теплоотвод, теплопроводный  
лист или оба изделия� Информацию по установке теплопроводниковых 
компонентов см� в соответствующих руководствах� При использовании  
устройства без компонентов для теплоотвода или при их откреплении  
во время использования SSD M�2 может перегреться, и дальнейшая  
работа без охлаждения может привести к неисправности устройства�

Установка и снятие SSD M.2
Предупреждения об опасности
Перед установкой или снятием SSD M�2 ознакомьтесь с инструкциями  
по безопасности, представленными ниже�

Внимание
• Храните в недоступном для детей месте� Маленькие дети могут  

проглотить мелкие детали, что может привести к травме�
• Перед тем как снова включить консоль, убедитесь, что крышка корпуса  

и крышка гнезда расширения установлены правильно� В случае некорректной 
установки этих частей основная часть устройства может перегреваться�

Примечания
• Прежде чем устанавливать или снимать накопитель, прикоснитесь  

к заземленному металлическому предмету, чтобы сбросить с тела  
статическое электричество� Если этого не сделать, оно может повредить  
SSD M�2 или консоль PS5� Некоторые детали SSD-накопителя особенно 
чувствительны к статическому электричеству, поэтому будьте осторожны�

• Не прикасайтесь к контактам SSD M�2 или разъему расширения консоли PS5�
• Чтобы избежать стирания насечек на головках винтов, используйте 

совпадающую с ними по размеру отвертку�
• Постарайтесь не уронить мелкие детали, например винты или  

проставки, внутрь основной части консоли PS5� Если это все же произошло,  
не подключайте устройство к электросети и обратитесь за помощью на сайт 
службы поддержки (стр� 41)�

Установка SSD M.2
Перед установкой SSD-накопителя M�2 застелите плоскую поверхность  
мягкой тканью и аккуратно поставьте туда консоль�

1 Снимите панель  (стр. 28). 
Предупреждения по безопасности и сведения об установке  
и снятии панелей см� в разделе “Установка и снятие крышек”�

(Консоль с дисководом)

Панель 

RU
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2 Выкрутите винт из крышки гнезда расширения и снимите ее.

3 Уберите винт и проставку, а затем подгоните ее под размер  
вашего SSD M.2.

Крышка гнезда расширения

Винт

Проставка

4 Возьмите SSD M.2 за край и соотнесите его с меткой на разъеме 
расширения. Направьте SSD M.2 по диагонали вверх и плотно 
вставьте его в разъем до конца.
Далее показан SSD M�2 с системами отвода и поглощения тепла� 

5 Наклоните SSD M.2 вниз и притяните его винтом.

6 Прикрепите крышку гнезда расширения и притяните  
ее винтом.

7 Установите панель  (стр. 28). 

8 Установите ножки, подсоедините кабель питания и другие  
кабели, а затем включите питание устройства.
После включения консоли PS5 на экране появится интерфейс форматирования 
хранилища� Следуйте инструкциям, чтобы отформатировать SSD M�2�
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• Если вы потеряли какие-либо детали, например крышку гнезда  
расширения, винты или проставки, обратитесь в службу поддержки  
через сайт (стр� 41)�

• Информацию о сохранении данных игр на SSD-хранилище M�2 и о типах 
данных для сохранения см� в руководстве пользователя (стр� 41)�

Снятие SSD M.2
Перед снятием SSD-накопителя M�2 застелите плоскую поверхность  
мягкой тканью и аккуратно поставьте туда консоль�

1 Снимите панель  (стр. 28). 

2 Выкрутите винт, которым притянута крышка  
гнезда расширения, и снимите крышку.

3 Выкрутите винт, которым притянут SSD M.2.

4 Слегка приподнимите диск, возьмите его за край  
и потяните вверх по диагонали.

5 Притяните проставку винтом.

6 Прикрепите крышку гнезда расширения и притяните  
ее винтом.

7 Установите панель  (стр. 28). 

Установка и извлечение дисковода

Если вы приобрели консоль без дисковода, установите дисковод  
(приобретается отдельно) для запуска игр на дисках, дисков Blu-ray™ Disc и DVD�

Внимание
Перед установкой или снятием дисковода ознакомьтесь с инструкциями  
по безопасности, представленными ниже�

Примечания
• Перед установкой или извлечением дисковода коснитесь металлического 

заземленного объекта, чтобы снять с себя статическое электричество�  
Если не выполнить это действие, это может привести к повреждению 
дисковода или консоли PS5�

• Не касайтесь разъема дисковода и соответствующего разъема на консоли PS5�
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Установка дисковода
Перед установкой дисковода расположите консоль на ровной поверхности, 
подстелив под нее мягкую ткань�

1 Снимите панель  (стр. 28). 
Предупреждения по безопасности и сведения об установке  
и снятии панелей см� в разделе «Установка и снятие крышек»�

2 Сопоставьте держатели дисковода с 2 пазами 
(промаркированными ) и с небольшим усилием  
задвиньте его до щелчка. 

3 Установите панель  (стр. 28). 
Обязательно устанавливайте панели корпуса на консоли с дисководом�

4 Установите ножки, подсоедините кабель питания и другие  
кабели, а затем включите питание консоли.
Обязательно устанавливайте ножки на консоли с дисководом�

Панель 

Снятие дисковода
Перед снятием дисковода расположите консоль на ровной поверхности, 
подстелив под нее мягкую ткань�

1 Снимите панель  (стр. 28). 
Предупреждения по безопасности и сведения об установке и снятии  
панелей см� в разделе «Установка и снятие крышек»�

2 Пальцем приподнимите вогнутую часть дисковода и извлеките его.

3 Установите панель  (стр. 28). 
Обязательно устанавливайте панели корпуса на консоли без дисковода�

4 Установите ножки, подсоедините кабель питания и другие кабели, 
а затем включите питание консоли.
Обязательно устанавливайте ножки на консоли без дисковода�

Вогнутая часть



33

Использование и транспортировка

Не разбирайте и не вносите изменения в консоль  
и аксессуары
Используйте консоль и аксессуары в соответствии с инструкциями,  
приведенными в документации к изделию� Не разрешается анализ  
и модификация консоли и аксессуаров, а также анализ и использование 
примененных в них схемотехнических решений� В случае несанкционированной 
модификации консоли или аксессуаров гарантия будет аннулирована� В консоли 
нет компонентов, обслуживание которых может выполняться пользователем� 
Кроме того, существует риск подпадания под лазерное излучение, а также 
поражения электрическим током�

Сеть
• Для подключения к сети необходимо широкополосное интернет-соединение�
• Все расходы, связанные с доступом в Интернет, несет пользователь�  

Для получения подробных сведений см� информацию, предоставленную вашим 
сервисным центром, или обратитесь к поставщику услуг доступа к сети Интернет�

• Используйте только кабель Ethernet, совместимый с сетями 10BASE-T, 100BASE-TX 
или 1000BASE-T� Не используйте кабель, предназначенный для традиционной 
телефонной линии, или кабели, не упомянутые в настоящей документации�  
При использовании кабеля неподходящего типа через разъем LAN может 
проходить больше электрического тока, чем необходимо, что может стать 
причиной перегревания, возгорания или неисправности�

Функция беспроводной связи
• Функция беспроводных сетевых подключений изделия поддерживает  

диапазон частот 2,4 ГГц (WLAN, Bluetooth®) / 5 ГГц (WLAN)� Диапазон радиочастот 
2,4 ГГц поддерживается для использования различными устройствами�  
Изделие способно минимизировать воздействие других устройств, работающих 
в том же диапазоне частот� Однако в отдельных случаях помехи от других 
устройств могут уменьшить скорость соединения, сократить диапазон  
сигнала или привести к внезапному прерыванию связи�

• Использование диапазона частот 5150–5350 МГц разрешено только  
для работы внутри помещения�

• При использовании функции сканирования консоли для выбора точки доступа 
беспроводной сети могут быть найдены точки доступа, не предназначенные  
для общего пользования� Подключайтесь только к разрешенной точке доступа,  
либо к точке, доступной через беспроводные сети общего пользования  
или общественные точки доступа�

Работа с контроллером
• Выполняйте зарядку при температуре от 10°C до 30°C� При других  

условиях зарядка может занять больше времени�
• Срок службы батареи ограничен� Время работы от батареи будет постепенно 

уменьшаться вследствие регулярного использования и с течением времени� 
Срок работы батареи также зависит от способа хранения, условиях 
использования, окружающей среды и других факторов�

• Если контроллер не используется на протяжении длительного времени,  
для поддержания функциональных возможностей следует полностью  
заряжать батарею не менее одного раза в год�

Инструкции по уходу
По соображениям безопасности перед очисткой консоли или подключения  
к ней аксессуаров отсоедините кабель питания от электросети�

Внешние поверхности  
(пластиковые панели корпуса консоли и корпус контроллера)
• Протирайте сухой мягкой тканью�
• Чтобы предотвратить изменение цвета и качества поверхности консоли  

или периферийных устройств, следуйте приведенным ниже инструкциям�
 – Не распыляйте и не наносите инсектициды или летучие вещества, в том  
числе растворители, бензол или спирт� Не протирайте изделие тканью, 
пропитанной химическими средствами�

 – Не кладите контроллер или гарнитуру сверху на консоль�

Вентиляционные отверстия
Не перекрывайте вентиляционные отверстия� Для обеспечения  
надлежащей вентиляции следуйте приведенным ниже инструкциям�
• Расположите консоль на расстоянии не менее 10 см от поверхности стены�
• Не устанавливайте консоль на ковровое покрытие или на ковер  

с длинным ворсом�
• Не устанавливайте консоль в узком, тесном пространстве�
• Не накрывайте консоль тканью�
• Не допускайте скопления пыли на вентиляционных отверстиях�  

Для удаления скоплений пыли используйте специальный инструмент,  
например ручной пылесос� 
Также рекомендуется снимать панели корпуса и удалять скопившуюся  
под ними пыль ручным пылесосом� Подробнее об уходе за панелями  
см� в разделе “Установка и снятие крышек” (стр� 28)�

Разъемы
Не используйте разъемы консоли, если они загрязнены� Они могут неправильно 
проводить электричество� При наличии загрязнений протрите сухой тканью�
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Работа с дисками (только для консолей с дисководом)
Примечание относительно совместимости
Некоторые носители, имеющие региональные или территориальные ограничения, 
могут не поддерживаться консолью� Подробности см� на упаковке носителя�

Использование
Отпечатки пальцев, пыль, грязь или царапины на диске могут стать  
причиной искажения изображения или ухудшения качества звука�  
Обратите внимание на следующее�
• Не прикасайтесь к поверхности диска при его использовании�
• Не приклеивайте на диски бумажные наклейки или скотч и не пишите на дисках�

Хранение
• Не подвергайте диски воздействию высоких температур, высокой влажности  

и прямых солнечных лучей�
• Диски, которые не планируется использовать в течение долгого времени, 

следует хранить в специальных футлярах� Складывание дисков в стопку  
без футляров, а также размещение их под углом может привести  
к деформации дисков�

Способ очистки
• Протирайте диски мягкой материей в направлении от центра к краям,  

слегка нажимая�
• Во избежание повреждения дисков не применяйте растворители,  

чистящие средства, антистатические спреи и другие химикаты�

Переработка изделий с истекшим сроком службы
Изделия изготовлены из материалов, пригодных для переработки�  
Каждый контроллер оснащен литий-ионной батареей� При утилизации  
изделий соблюдайте местные нормативные требования�

Характеристики

Конструкция и технические характеристики могут быть изменены без уведомления� 
Консоль может работать иначе, чем описано в данном руководстве, в зависимости 
от используемой версии системного программного обеспечения�

Консоль PlayStation®5

Консоль с дисководом Консоль без дисковода

Основной процессор

Одночиповый нестандартный процессор
Процессор:  x86-64-AMD Ryzen™ Zen2, 

8 ядер/16 потоков
Графический процессор:  10 TFLOPS, AMD на основе 

графического ядра  
Radeon™ RDNA

Память GDDR6 16 ГБ

Накопитель Нестандартный SSD*1, 1 ТБ 

Ввод/вывод*2

Разъем USB Type-A (SuperSpeed USB 10 Гбит/с) ×2
Разъем USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Разъем USB Type-C® (SuperSpeed USB 10 Гбит/с)
Разъем расширения (Key M)
Разъем дисковода

Сеть
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV-выход Разъем HDMI™ OUT*3

Электрические характеристики
220–240 В  1,65 A
50/60 Гц

Номинальная мощность 350 Вт

Внешние габариты 
(без выступающих частей)

Приблизительно  
358 × 96 × 216 мм 
(ширина × высота × 
глубина)

Приблизительно  
358 × 80 × 216 мм 
(ширина × высота × 
глубина)

Вес Прибл� 3,2 кг Прибл� 2,6 кг

Температура эксплуатации От 5°C до 35°C

*1 Часть емкости накопителя SSD зарезервирована для системного администрирования  
консоли, технического обслуживания и реализации дополнительных функций�  
В результате размер свободного пространства на накопителе SSD может варьироваться�

*2 Эксплуатация всех подключенных устройств не гарантируется�

*3 Используйте прилагающийся кабель HDMI�

Install an M.2 SSD
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Характеристики

Беспроводной контроллер DualSense®

Входящий ток 5 В  1 500 мА

Тип батареи Встроенная литий-ионная батарея

Напряжение батареи 3,65 В 

Емкость батареи 1 560 мАч

Вес Прибл� 280 г

Температура эксплуатации От 5°C до 35°C

Дисковод (только на консолях с дисководом)

Воспроизводимые диски

Ultra HD Blu-ray™ формата PlayStation®5 *1

Поддерживается Blu-ray™ формата PlayStation®4 *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Оптический дисковод  
(только для чтения)

BD-ROM (66 ГБ/100 ГБ),10×CAV 
BD-ROM (25 ГБ/50 ГБ), 8×CAV 
BD-R/RE (25 ГБ/50 ГБ), 8×CAV 
DVD, 3�2×CLV

Лазер

Тип:  полупроводниковый,  
непрерывного излучения

BD Длина волны: 395–415 нм
 Мощность: макс� 1 мВт
DVD Длина волны: 640–675 нм
 Мощность: макс� 1 мВт

*1 Программное обеспечение форматов PlayStation®, PlayStation®2 и PlayStation®3  
не воспроизводится с дисков�

*2 Некоторые функции, доступные на PS4™, могут отсутствовать при игре на консоли PS5�  
Может потребоваться обновление консоли PS5 до последней версии системного 
программного обеспечения� Требуется подключение к Интернету�

*3 Воспроизведение дисков BD-RE версии 1�0 не поддерживается�

Коды регионов
Для диска может быть назначен код региона на основе географического  
региона распространения этого диска� Код региона DVD выбирается согласно 
первому воспроизводимому диску DVD� Коды региона консоли выбираются 
следующим образом�

Код региона

Blu-ray Disc™ (BD)

Blu-ray™ формата PlayStation®4   

Примечания
• Код региона BD/DVD на консоли можно изменить согласно  

воспроизводимому диску� Код региона можно изменить до четырех раз�
• Диски DVD с незакрытыми сессиями не воспроизводятся�
• Не используйте следующие диски� Это может привести к повреждению консоли�

 – Диски диаметром 8 см
 – Диски необычной формы, например прямоугольные, в форме звезды  
или сердца

 – Треснувшие, деформированные или отремонтированные диски
 – Диски с бумажными этикетками или наклейками

• У дисков формата DualDisc одна сторона соответствует стандарту DVD,  
а вторая поддерживает только аудиоданные� На консоли можно  
воспроизводить только сторону, соответствующую стандарту DVD�

• При воспроизведении нелицензионных копий дисков могут издаваться 
необычные звуки или возникать искажения изображения�

• Для продолжительного воспроизведения дисков BD с защитой от копирования 
может потребоваться обновление ключа шифрования AACS (улучшенная  
система доступа к данными)� Ключ шифрования автоматически обновляется  
при подключении консоли к Интернету�

• Некоторые диски могут не воспроизводиться из-за царапин, пыли,  
качества записи или характеристик записывающего устройства�

• В редких случаях диски BD и DVD могут воспроизводиться на консоли  
с ошибками� Это связано с различиями в технологии изготовления  
или кодировке программного обеспечения�

RU
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ГАРАНТИЯ

Системное программное обеспечение

Использование консоли PlayStation®5 означает согласие с условиями 
лицензионного соглашения системного программного обеспечения  
Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк� Более подробную информацию  
см� по адресу doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/�

Если обновление не удается выполнить через Интернет, вы можете использовать 
диск с игрой или USB-накопитель� Подробнее см� playstation�com/system-software�

Обновление системного программного обеспечения консоли PS5 позволяет 
использовать дополнительные функции, повысить удобство использования  
и уровень безопасности� Всегда выполняйте обновление до последней версии�

ГАРАНТИЯ

ГАРАНТИЯ
Благодарим за приобретение данного продукта� Надеемся, что вы будете  
им довольны� Под термином «продукт» подразумевается консоль PlayStation®  
и любые официально одобренные дополнительные устройства PlayStation®, 
поставляемые в одной упаковке с консолью PlayStation®� 
Внимание: системное программное обеспечение, заранее  
установленное в продукте или предоставляемое позднее в виде исправленных 
или обновленных версий, не продается вам, а предоставляется по лицензии  
и предназначено только для использования в качестве составляющей продукта� 
Условия лицензии на системное программное обеспечение см� на сайте  
по адресу playstation�com/legal� 
Данная гарантия предоставляется вам как первому покупателю данного 
экземпляра продукта компанией Sony Interactive Entertainment Europe Limited 
(далее – SIEE), расположенной по адресу: 10 Great Marlborough Street, London,  
W1F 7LP, United Kingdom� Гарантия предоставляется лично вам и не может 
использоваться кем бы то ни было другим� Данная гарантия является 
дополнением к вашим законным правам потребителя (предоставляемым 
соответствующим законодательством) и ни в коей мере их не нарушает�  
Наша гарантия: SIEE гарантирует отсутствие дефектов, связанных с материалами  
и с изготовлением продукта, которые могли бы привести к неудовлетворительной 
работе продукта при нормальном использовании, в соответствии с условиями, 
изложенными ниже� В случае возникновения неисправности продукта компания 
обязуется бесплатно отремонтировать или, по усмотрению SIEE, заменить любой 
компонент данного продукта, если неисправность связана с дефектами 
материалов или изготовления, выявленными в течение 1 (одного) года с даты 
первоначальной покупки (далее – «гарантийный период»)� Замена производится 
на новый или восстановленный компонент или узел (по усмотрению компании 
SIEE)� На замененный компонент или консоль распространяется гарантия  
на больший из двух сроков – 3 (три) месяца или срок, оставшийся  
от первоначального гарантийного периода� Данная гарантия  
не распространяется на ваши данные и любое программное обеспечение  
или игры для PlayStation®, включенные в продукт или поставляемые в одной 
упаковке с ним, на любые дополнительные устройства PlayStation®,  
произведенные не SIEE и не по заказу SIEE, а также на любые  
аксессуары PlayStation®�

Характеристики
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
1�  Если потребуется предъявить претензию по данной гарантии, обратитесь в службу 

технической поддержки вашего региона по телефону или по электронной почте для 
получения инструкций по возврату�

2�  Поскольку SIEE поставляет данный продукт в следующие страны: Азербайджан, Беларусь, 
Грузия, Индия, Казахстан, Кыргызстан, Российская Федерация, Таджикистан, Туркменистан, 
Украина и Узбекистан, данная гарантия действительна во всех перечисленных странах, 
если оригинальный кассовый чек, квитанция, счет-фактура или другой документ, 
подтверждающий покупку (в котором указана дата покупки и название компании-
продавца), без изменений и разборчиво читаемый, предоставляется вместе с продуктом 
до истечения гарантийного периода�

3�  SIEE оставляет за собой право отказать клиенту в гарантийном обслуживании, если:
 a�  любая гарантийная наклейка или серийный номер продукта были повреждены, 

изменены, сделаны нечитаемыми или удалены; и
 b�  имеются доказательства того, что была предпринята попытка (успешная или нет) 

открыть или снять корпус продукта способом, который не соответствует  
инструкциям производителя�

4�  В соответствии с данной гарантией SIEE по собственному усмотрению может 
отремонтировать или заменить продукт или компонент продукта в течение 21 дня  
после получения неисправного продукта от клиента� Все замененные продукты  
и/или их компоненты являются собственностью SIEE� 

5�  Ремонт или замена может сопровождаться установкой последней версии системного  
или встроенного программного обеспечения�

6� Продукты со съемным жестким диском (HDD):
 a�  для получения гарантийного обслуживания устройств со съемным жестким диском 

при обращении в службу технической поддержки необходимо предоставить 
устройство вместе с оригинальным жестким диском; 

 b�   при ремонте и замене устройства будет выполнено форматирование жесткого диска;
 c�  вы понимаете и соглашаетесь с тем, что форматирование жесткого диска приведет  

к потере сохраненных данных, файлов и программного обеспечения� Во избежание 
потери любых программ, данных или файлов, которые необходимо сохранить, перед 
передачей устройства со съемным жестким диском на гарантийное обслуживание 
следует, если это возможно, сделать резервные копии данных, файлов и программ,  
а затем удалить их с жесткого диска� Для защиты конфиденциальной информации 
рекомендуется выйти из учетной записи PlayStation™Network на своей  
консоли PlayStation®� 

7�  Продукты с твердотельным накопителем (SSD):
 a�  при ремонте или замене продукта будет выполнено форматирование  

твердотельного накопителя; 
 b�  вы понимаете и соглашаетесь с тем, что форматирование твердотельного  

накопителя приведет к потере сохраненных данных, файлов и программного 
обеспечения� Во избежание потери любых программ, данных или файлов, которые 
необходимо сохранить, перед передачей продукта с твердотельным накопителем  
на гарантийное обслуживание следует, если это возможно, сделать резервные  
копии данных, файлов и программ, а затем удалить их с твердотельного накопителя� 
Для защиты конфиденциальной информации рекомендуется выйти из учетной  
записи PlayStation™Network на своей консоли PlayStation®� 

 c� Перед отправкой устройства на ремонт по данной гарантии необходимо извлечь 
дополнительный SSD-накопитель, если он был установлен ранее�

8�  Во избежание повреждений, потери или уничтожения данных с других съемных 
носителей, дополнительного оборудования, аксессуаров или неоригинальных 
компонентов необходимо извлечь данные устройства перед тем, как передать  
продукт в центр гарантийного обслуживания� 

9�  Данная гарантия не распространяется на сохраненные файлы и программное 
обеспечение� SIEE не несет ответственности за любые потери и повреждения ваших 
данных, файлов и программного обеспечения, связанные с вашим обращением  
в центр гарантийного обслуживания� 

10�  Рекомендуется регулярно делать резервные копии данных, сохраненных на жестком 
диске, чтобы предотвратить потерю или изменение данных, файлов и программного 
обеспечения, хотя некоторые материалы не подлежат резервному копированию  
и должны быть повторно установлены пользователем� 

11�  Вы не сможете предъявлять претензии в рамках данной гарантии, если повреждение 
продукта обусловлено следующими причинами: 

 a�  коммерческое использование, несчастный случай, небрежное отношение, 
неправильное использование (включая, без ограничений, использование данного 
продукта не в целях, для которых он предназначен, и (или) без соблюдения инструкций 
по эксплуатации и обслуживанию, а также установку или использование без 
соблюдения требований действующих местных технических стандартов и (или) 
стандартов по безопасности); 

 b�  использование вместе с любыми неавторизованными дополнительными устройствами 
и аксессуарами (включая, без ограничений, устройства, улучшающие качество игр, 
жесткие диски, адаптеры и источники питания);

 c�  любые переделки, регулировки и изменения данного продукта, выполненные не в 
соответствии с инструкциями по надлежащему использованию и ремонту продукта; 

 d�  техническое обслуживание, ремонт либо попытка технического обслуживания или 
ремонта, выполненные организациями технического обслуживания, не 
уполномоченными компанией SIEE;

 e�  использование вместе с любыми несанкционированными программами,  
заражение вирусами, пожар, наводнение и другие стихийные бедствия;

 f�  использование и (или) обслуживание продукта в целях, не относящихся к домашнему 
или личному использованию, или в условиях, не соответствующих техническим 
характеристикам продукта�

RU
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12�  Вы не сможете предъявлять претензии в рамках данной гарантии при любом 
существенном нарушении лицензии на системное программное обеспечение 
(см� playstation�com/legal)�

13�  В пределах, допустимых действующим законодательством, данная гарантия будет 
единственным и исключительным средством при устранении дефектов данного  
продукта, и все другие гарантии, положения и условия, выраженные или 
подразумеваемые в отношении данного продукта, не применяются� Поэтому  
ни SIEE, ни любое другое подразделение Sony, ни их поставщики, ни авторизованные  
сервисные центры не несут ответственности за любые специальные, случайные, 
непрямые или косвенные потери или повреждения, включая потерю данных,  
каким бы образом они ни возникли�

14�  SIEE не предоставляет гарантию на продукты и услуги третьих сторон,  
которые могут предоставляться в связи с данным продуктом�

Если требуется выполнить ремонт продукта, на который не распространяется данная 
гарантия, за рекомендацией обратитесь в службу технической поддержки вашего региона� 
Если вы находитесь в стране, не указанной в приведенном выше списке, обратитесь  
по месту приобретения продукта�

Контактные данные службы поддержки:

AZ

  +7 495 258 7669

GE

KG

TJ

TM

UZ

BY

8 820 0071 7667

IN

1800-103-7799

sonyindia�care@ap�sony�com

KZ

8-800-070-70-35

info@sony�ru

RU

8 800 200 7667

info@sony�ru

UA

0 800 307 669

info@sony�ua
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Информация о соответствии нормативным 
требованиям

Изготовитель данного устройства или компания, от имени которой изготовлено 
данное устройство - Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк, 1-7-1 Конан, Минато-ку, 
Токио, 108-0075, Япония�
Импортер на территории Евразийского экономического союза (за исключением 
России и Беларуси) - ТОО «Меломан Home Video» 070019, Республика Казахстан, 
ВКО, г� Усть-Каменогорск, ул� Железнодородная,112�
Дата изготовления указана на упаковке или на этикетке изделия после символов 
P/D в формате: P/D: MM�YYYY, где MM – месяц, а YYYY – год изготовления�
Реализацию осуществлять в соответствии с действующими требованиями 
законодательства�
Отслужившее изделие утилизировать в соответствии с действующими 
требованиями законодательства�

Авторские права и товарные знаки

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK”  
и “PlayStation Shapes Logo” являются зарегистрированными товарными знаками 
или товарными знаками Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк�

“SONY” и “ ” являются зарегистрированными товарными знаками или 
товарными знаками Сони Групп Корпорейшн�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Все другие товарные знаки принадлежат соответствующим владельцам�

RU
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Краткий справочник
Узнайте больше о настройке консоли PS5 и использовании ее основных функций 
во входящем в комплект кратком справочнике�

Руководство пользователя
Узнайте обо всех возможностях вашей консоли PS5� Узнайте о настройке 
параметров и использовании всех функций� Для просмотра Руководства 
пользователя необходимо соединение с Интернетом�
На начальном экране консоли PS5 перейдите в Настройки  >  
Руководство пользователя, здоровье и безопасность и прочая информация > 
Руководство пользователя�

Веб-сайт службы поддержки клиентов
Найдите информацию о поддержке онлайн, в том числе  
пошаговые инструкции по поиску и устранению неисправностей  
и часто задаваемые вопросы, по адресу playstation�com/help�

Информация, содержащаяся в данном руководстве, может быть  
изменена без уведомления�

Коммерческое использование или аренда данного изделия запрещены�

RU
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Здоров’я та безпека

Перш ніж використовувати цей виріб, уважно ознайомтеся з цим посібником  
і збережіть його для довідки в майбутньому� Батьки та опікуни повинні  
прочитати цей посібник і забезпечити дотримання дитиною заходів безпеки�
Цей виріб спроектований відповідно до найжорсткіших стандартів безпеки�  
Проте будь-який електричний прилад у разі його неналежного використання  
може стати причиною пожежі, ураження електричним струмом або травми� 
Дотримуйтеся всіх застережень і вказівок�
Негайно припиніть використання й від’єднайте шнур живлення змінного струму, 
якщо виріб працює неналежним чином, видає незвичні звуки або запахи чи дуже 
сильно нагрівається�

УВАГА!
РИЗИК УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ
Аби уникнути ураження електричним струмом, не відкривайте захисний корпус� 
Обслуговування виробу повинно виконуватися лише кваліфікованим персоналом�

ЛАЗЕРНЕ ВИПРОМІНЮВАННЯ  
(лише для консолей зі встановленим дисководом)

Цей прилад класифіковано як лазерний виріб класу 1 (CLASS 1 LASER)  
згідно зі стандартом IEC60825-1:2014�
СПОЖИВЧИЙ ЛАЗЕРНИЙ ПРИСТРІЙ
EN 50689:2021

Увага
Використання елементів керування або налаштувань, а також виконання процедур, 
які не вказані в цьому документі, може призвести до небезпечного опромінення�
Використання оптичних приладів із цим виробом підвищує ризик для очей�

РУХОМІ ЛОПАТІ ВЕНТИЛЯТОРА
Не торкайтеся тілом до лопатей вентилятора�     

НАПАДИ, СПРИЧИНЕНІ МЕРЕХТІННЯМ СВІТЛА  
(СВІТЛОЧУТЛИВА ЕПІЛЕПСІЯ)
Якщо ви страждаєте на епілепсію або у вас траплялися напади,  
проконсультуйтеся з лікарем перш ніж користуватися цією консоллю�
Відеоігри або перегляд відеовмісту можуть викликати епілептичні напади в осіб, 
чутливих до спалахів, мерехтіння світла або геометричних зображень, а також  
в осіб із невиявленою епілепсією�

НЕГАЙНО ПРИПИНІТЬ КОРИСТУВАТИСЯ ПРИСТРОЄМ і проконсультуйтеся  
з лікарем, якщо внаслідок впливу спалахів, мерехтіння чи інших світлових 
подразників під час відеогри або перегляду відеовмісту у вас виникнуть  
певні проблеми зі здоров’ям чи симптоми, зокрема подразнення очей,  
порушення зорового сприйняття, головний біль, м’язові судоми, конвульсії чи  
інші мимовільні рухи, потемніння в очах, втрата свідомості чи орієнтації в просторі�

Окрім вищеназваних симптомів, КОРИСТУВАННЯ ПРИСТРОЄМ СЛІД  
НЕГАЙНО ПРИПИНИТИ в разі появи під час гри таких симптомів: головний біль, 
запаморочення, нудота, втома, симптоми, схожі на захитування, дискомфорт  
або біль у будь-якій частині тіла – в очах, вухах, кистях рук, руках чи ногах�  
Якщо симптоми не зникнуть, зверніться до лікаря�

РАДІОХВИЛІ
Радіохвилі можуть негативно впливати на роботу електронного обладнання  
або медичних пристроїв (наприклад, кардіостимуляторів), що може спричиняти 
порушення в їх роботі та призводити до травмування�
• Якщо ви використовуєте кардіостимулятор або інший медичний  

прилад, проконсультуйтеся з лікарем або виробником медичного  
приладу перш ніж застосовувати функції безпроводового зв’язку  
(Bluetooth® та безпроводова мережа)�

• Не використовуйте функцію безпроводового зв’язку в таких місцях:
 – на території закладів, де заборонене використання безпроводового  
зв’язку, наприклад, у лікарнях; користуючись консоллю на території  
медичного закладу, дотримуйтеся встановлених правил;

 – поблизу пожежної сигналізації, автоматичних дверей та іншого  
автоматичного обладнання�

МАГНІТИ ТА ПРИЛАДИ
Ці вироби містять магніти, які можуть перешкоджати роботі кардіостимуляторів, 
дефібриляторів, програмованих шунтувальних клапанів та інших медичних 
приладів� Не кладіть ці вироби поблизу таких медичних приладів або осіб,  
що їх використовують� Якщо ви користуєтесь будь-яким із зазначених вище 
медичних приладів, проконсультуйтеся з лікарем, перш ніж почати  
користування цими виробами�

ГУЧНІСТЬ
Якщо ви використовуєте гарнітуру або навушники на високому рівні гучності,  
це може призвести до необоротної втрати слуху� Встановіть безпечний рівень 
гучності� З часом гучний звук може здаватися нормальним, але насправді 
залишатиметься шкідливим для вашого слуху� Якщо ви відчуваєте дискомфорт  
у вухах, чуєте дзвін чи приглушену мову, припиніть прослуховування та пройдіть 
перевірку слуху� Чим вище гучність, тим швидше вона може вплинути на ваш слух�
Щоб захистити свій слух:
• Обмежте час використання гарнітури або навушників на високій гучності�
• Не підвищуйте гучність, щоб заглушити навколишні шуми�
• Зменшуйте гучність, якщо ви не чуєте людей, які розмовляють поруч із вами�
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ВБУДОВАНІ ЛІТІЙ-ІОННІ БАТАРЕЇ

УВАГА! Ця консоль містить вбудовану літій-іонну батарею  
таблеткового типу�
• Батарея належить до небезпечних виробів� Тримайте нові  

та спрацьовані батареї подалі від дітей� 
• У разі проковтування або потрапляння всередину будь-якої  

частини тіла літієва батарея-таблетка може викликати серйозні  
або смертельні травми протягом 2 годин чи менше� 

• Якщо ви вважаєте, що батарея була проковтнута або потрапила 
всередину будь-якої іншої частини тіла, слід негайно звернутися  
по медичну допомогу�

Не тримайте в руках літій-іонні батареї, з яких потекла рідина або які пошкоджено� 
Якщо з батареї витече внутрішня рідина, негайно припиніть користуватись 
виробом і зверніться по допомогу у службу технічної підтримки� Якщо ця рідина 
потрапила на ваш одяг, шкіру або в очі, негайно промийте їх чистою водою  
та зверніться до лікаря� Дія рідини з батареї може спричинити втрату зору�

Контролер містить літій-іонну акумуляторну батарею�

Тримайте батарею подалі від вогню і не піддавайте її дії високих температур, 
зокрема не залишайте на сонці, в автомобілі, який стоїть на сонці, або поруч  
із джерелом тепла� У жодному разі не робіть спроб відкрити, розбити, нагріти  
чи підпалити контролер або батарею� Не залишайте батарею підключеною  
до зарядного пристрою на тривалий час, коли контролер не використовується�

РИЗИК ТРАВМУВАННЯ МАЛИХ ДІТЕЙ
Зберігайте виріб у недосяжному для малих дітей місці� Вони можуть проковтнути 
дрібні деталі, потягнути за кабелі та спричинити падіння консолі чи контролера  
або заплутатися в кабелях, завдавши травм собі або шкоди пристрою�

ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ РОЗБИРАТИ ВИРІБ АБО АКСЕСУАРИ ДО НЬОГО  
ТА ВНОСИТИ ЗМІНИ ДО ЇХНЬОЇ КОНСТРУКЦІЇ
Це може призвести до пожежі, ураження електричним струмом або травмування�

Застережні заходи
Використання шнура живлення змінного струму
Негайно припиніть використання, вийміть шнур живлення змінного струму  
з електричної розетки та негайно від’єднайте всі кабелі, якщо пристрій працює 
неналежним чином, видає незвичні звуки або запахи чи дуже сильно нагрівається�

Розташування в добре освітленому місці
Розташовуйте консоль у добре освітленому місці на безпечній відстані  
від екрана телевізора�

Перерви
• Уникайте використання цього виробу протягом тривалого часу� Загалом 

рекомендовано робити 15-хвилинні перерви після кожної години гри�
• Утримайтеся від гри, якщо ви втомлені або хочете спати�
• Якщо під час використання контролера ви відчуваєте втому, дискомфорт  

чи біль у руках, негайно припиніть користування консоллю� Якщо цей стан  
не минає, зверніться до лікаря�

• Якщо виникають будь-які з наведених нижче проблем зі здоров’ям,  
негайно припиніть використання консолі� Якщо симптоми не зникнуть,  
зверніться до лікаря�

 – Запаморочення, нудота, втома або симптоми, схожі на захитування;
 – дискомфорт або біль у будь-якій частині тіла – очах, вухах, кистях рук або руках

Функція вібрації
• Якщо контролер лежить на рівній поверхні, вібрація під час гри може  

спричинити його падіння і призвести до травмування чи несправності виробу�
• Не користуйтеся функціями вібрації та тригерного ефекту, якщо ви маєте травми 

чи розлади здоров’я, на які може вплинути робота функції вібрації, або будь-які 
травми чи захворювання таких частин тіла, як кістки, суглоби або м’язи рук� Щоб 
вимкнути ці функції, виберіть на головному екрані Настройки   > Аксесуари�

Статичні розряди
Якщо гарнітура або навушники використовуються в середовищі з дуже сухим 
повітрям, іноді на вухах може відчуватись несильний короткий електричний  
розряд (статичний)� Це відбувається в результаті накопичення статичної електрики 
в тілі і не є наслідком несправності гарнітури чи навушників� Цей ефект можна 
зменшити, надягнувши одяг із матеріалів, які гірше генерують статичні розряди�

Конденсація вологи
Якщо консоль перенести з холодного в тепле середовище, усередині консолі  
може відбутися конденсація вологи� Це може спричинити збої в роботі консолі�  
У такому разі слід вимкнути консоль, від’єднати її від електромережі та зачекати, 
доки волога не випарується (це може зайняти кілька годин)� Якщо консоль  
і надалі не працюватиме належним чином, зверніться до відповідної служби 
підтримки користувачів PlayStation®, контакти якої вказано в розділі “Гарантія”�

Повідомлення про перегрів
Якщо консоль перегріється, на екрані з’явиться відповідне сповіщення� Якщо 
продовжити використання консолі, ігноруючи сповіщення на екрані, консоль може 
припинити роботу� У разі появи цього сповіщення слід вимкнути консоль і зачекати, 
доки вона не охолоне� Після охолодження помістіть консоль у добре провітрюване 
місце, де на неї не діятиме висока температура� Упевніться, що вентиляційні  
отвори консолі не заблоковано, і, якщо на консоль встановлено накопичувач  
SSD M�2, що з накопичувача не знято теплорозсіювальні елементи�  
Докладнішу інформацію про теплорозсіювальні елементи див� у розділі 
“Установлення SSD M�2” (див� сторінку 49)�
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Сенсор руху
При використанні функції сенсора руху безпроводового контролера зважайте  
на наведені нижче застереження� Якщо контролер влучить у людину або інший 
предмет, це може спричинити травмування або пошкодження�
• Перш ніж використовувати функцію сенсора руху, упевніться,  

що у вас є достатньо простору для руху�
• Міцно тримайте контролер, щоб він не випав із рук; це може призвести  

до травмування або пошкодження майна�
• У разі використання контролера, під’єднаного до консолі PS5™ кабелем  

USB, упевніться, що для кабелю вистачає вільного місця і він не зачепить  
інших людей або предмети�

Світлова панель
Не дивіться на світлову панель на контролері, коли вона блимає� Якщо  
Ви відчуваєте дискомфорт або біль, негайно припиніть користування контролером�

Рідина, пил, дим, пара й тепло
• Завжди стежте, що на виробі та його з’єднувачах не було рідини,  

надмірної кількості пилу та дрібних частинок�
• Під час використання , зберігання та транспортування не залишайте  

виріб у таких місцях:
 – в місцях, куди може потрапляти дим або пара;
 – в місцях з високою вологістю, великою кількістю пилу чи сигаретного диму;
 – поблизу опалювальних приладів, на сонці або в місцях, де може 
накопичуватися тепло�

Шнур живлення змінного струму та кабелі
• Не використовуйте пошкоджені або модифіковані шнур чи кабелі�
• Використовуйте лише шнур живлення змінного струму, який входить  

до комплекту виробу� Цей шнур живлення змінного струму створений  
спеціально для використання з цією консоллю, і його не можна  
використовувати з іншими електричними пристроями�

• Не торкайтесь вилки чи роз’єму вологими руками�
• Не наступайте на шнур і кабелі і не стискайте їх, особливо біля вилок,  

штекерів, гнізд, роз’ємів і місць, де вони виходять із консолі�
• Не піддавайте шнур і кабелі дії високих температур і не залишайте  

їх поруч з опалювальними приладами�
• Не ставте на шнур і кабелі важкі предмети�
• Не тягніть і не згинайте шнур або кабелі з надмірною силою�
• Не під’єднуйте шнур живлення змінного струму до трансформатора чи інвертора 

напруги� Під’єднання шнура до трансформатора напруги під час виїзду за кордон 
або до інвертора з метою використання пристрою в автомобілі може призвести 
до нагрівання шнура в консолі та спричинити опіки чи несправність пристрою�

• Перш ніж під’єднати шнур живлення змінного струму, переконайтесь  
у відсутності пилу та дрібних частинок на вилці шнура та роз’ємах,  
зокрема роз’ємі AC IN на консолі�

• Від’єднуйте шнур і кабелі, якщо вам треба очистити чи пересунути консоль  
або якщо ви не плануєте користуватися нею протягом тривалого часу� Під  
час від’єднання шнура живлення візьміться за вилку і тягніть її прямо з розетки� 
Забороняється тягнути за шнур або витягувати вилку з розетки під кутом�

Налаштування та поводження з виробом
• Не розміщуйте консоль у закритій шафі або інших місцях, де може 

накопичуватися тепло� Це може призвести до перегрівання консолі  
і спричинити пожежу, травмування або виникнення несправності�

• Не торкайте виробу під час грози�
• Під час використання, транспортування та зберігання консоль, 

 її аксесуари та батарею слід оберігати від впливу високих температур,  
вологості чи прямого сонячного світла�

• Не розміщуйте консоль чи аксесуари до неї на поверхнях, які є нерівними, 
похилими, хиткими чи підданими вібрації�

• Для встановлення консолі в горизонтальному положенні скористайтеся  
ніжками горизонтальної підставки, які входять до комплекту постачання� 
Використання консолі без ніжок або в положенні, не передбаченому  
інструкцією, може призвести до травмування, пошкодження консолі  
або виникнення несправності� Вказівки щодо приєднання ніжок наведені  
в короткій інструкції� Для встановлення консолі PS5 у вертикальному  
положенні знадобиться вертикальна підставка (продається окремо)�

• Під час установлення або перенесення консолі міцно тримайте її за основний 
корпус� Не тримайте, не підіймайте та не переносьте консоль, утримуючи  
її лише за кришку; кришка може від’єднатися, і консоль впаде, що може 
призвести до травмування або пошкодження виробу�

• Не переміщуйте консоль і не змінюйте її положення, коли індикатор живлення 
світиться або блимає� Це може призвести до втрати чи пошкодження даних  
або пошкодження самої консолі�

• Не наступайте на консоль, не кладіть на неї сторонні предмети, а також  
не ставте консоль та інші пристрої один на одного�

• Не ставте консоль та під’єднані до неї аксесуари на підлогу або в інших  
місцях, де через них можна спотикнутися чи перечепитися�

• Не торкайтеся роз’ємів на консолі та аксесуарах�
• Уникайте контакту тіла з консоллю або повітрям з вентиляційних  

отворів при тривалому використанні приладу� Це може призвести  
до низькотемпературних опіків шкіри�

• Консоль має розташовуватись та використовуватись на відстані не менше  
20 см від вашого тіла�

• Не використовуйте виріб поблизу води�
• Не переміщуйте консоль і не змінюйте її положення, якщо в неї вставлено  

диск� Вібрація може спричинити виникнення подряпин на диску або на консолі�
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Вимкнення живлення
• Не вимикайте консоль під час завантаження файлів із твердотільного  

диска чи USB-накопичувача або під час збереження на них даних�
• Не виймайте шнур живлення змінного струму з електричної розетки,  

поки не вимкнеться індикатор живлення� Якщо від’єднати шнур живлення 
змінного струму під час того, як індикатор живлення світиться або блимає,  
дані можуть бути втрачені чи пошкоджені або може пошкодитися сама консоль

Використання кришки
Не використовуйте консоль без кришки� Недотримання цієї вимоги може  
призвести до займання, ураження електричним струмом або несправності 
пристрою� Не знімайте кришку з консолі відразу ж після використання:  
основний блок PS5 може залишатися гарячим, і дотик до кришки може  
викликати опіки� Якщо потрібно зняти кришку, вимкніть консоль PS5,  
від’єднайте від неї шнур живлення змінного струму й інші кабелі  
та дочекайтеся повного охолодження пристрою�

Сумісність
Контролери, призначені для використання з консолями PlayStation®,  
PlayStation®2 та PlayStation®3 (аналогові контролери DUALSHOCK®  
та DUALSHOCK®2), а також безпроводовий контролер DUALSHOCK®3  
несумісні з консоллю PS5� Безпроводовий контролер DUALSHOCK®4  
сумісний із програмним забезпеченням формату PlayStation®4  
на консолі PS5, але несумісний із програмним забезпеченням 
формату PS5 на консолі PS5�

Правила безпеки використання для дітей
Батькам рекомендовано стежити за онлайн-активністю дітей для гарантії 
безпечного та відповідального користування Інтернетом� Більш докладно  
дивіться на сторінці playstation�com/safety�

Транспортування
• Транспортування повинно виконуватися в оригінальній упаковці виробника�
• Продукцію слід зберігати в оригінальній упаковці в темному, сухому, чистому, 

добре провітрюваному місці, далеко від кислот і лугів�
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Установка та зняття панелей корпусу

Знімайте кришки під час технічного обслуговування консолі або  
встановлення накопичувача SSD M�2 чи дисковода�

Попередження про дотримання правил безпеки
Перш ніж знімати або приєднувати кришки, прочитайте наведені  
нижче застереження та правила техніки безпеки�

Увага
• Зберігайте виріб у недосяжному для маленьких дітей місці�  

Малі діти можуть проковтнути дрібні деталі, завдавши собі травм�
• Після вимкнення консолі PS5 та від’єднання шнура живлення  

змінного струму й кабелів дайте пристрою охолонути, перш ніж знімати  
та встановлювати панелі корпусу� Одразу після використання основний  
блок консолі PS5 може бути гарячим і може спричинити опіки під час 
подальших маніпуляцій із пристроєм�

• Будьте обережні, щоб не затиснути пальці в щілинах між деталями  
й не поранити руки й пальці гострими кутами�

• Перш ніж знову ввімкнути консоль, переконайтеся, що панелі корпусу 
встановлені правильно� У разі неправильного встановлення основний  
блок пристрою може перегріватися�

Установка та зняття панелей корпусу
Перед зняттям або встановленням панелей корпусу застеліть рівну  
поверхню м’якою тканиною й поставте консоль на неї�
На ілюстраціях зображено консоль зі встановленим дисководом�

• Усі кришки різняться за формою� 
Для встановлення кришки в правильному 
положенні дотримуйтеся позначок  

/ / /  на внутрішній поверхні  
кришки (див� ілюстрацію праворуч)�

• Усі кришки знімаються  
та приєднуються однаково� 

Кришка  

Кришка 

Кришка 

Кришка  

1 Перейдіть у центр керування й виберіть Живлення  >  
Вимкнути PS5.
Екран згасне, а індикатор живлення поблимає білим світлом і вимкнеться�

2 Від’єднайте від консолі PS5 шнур живлення змінного струму  
й усі кабелі та дочекайтеся охолодження консолі.
Відразу після використання основний блок консолі буде гарячим на дотик�

3 Покладіть консоль дном догори й передньою панеллю  
до себе та зніміть ніжки.

4 Зніміть кришку.
Трохи підійміть кришку над консоллю, щоб від’єднати  
її фіксатори, і зніміть кришку�

5 Приєднайте кришку.
Сумістіть фіксатори кришки з відповідними отворами на консолі  
та натискайте на кришку, доки не почуєте клацання�

6 Приєднайте ніжки, під’єднайте шнур живлення змінного струму  
та кабелі, після чого ввімкніть живлення.

Фіксатори
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Установлення SSD M.2

SSD M�2 — сховище, що використовує флеш-пам’ять� Ви можете придбати  
SSD M�2 у магазині й установити його в консоль PS5, щоб збільшити  
доступний обсяг пам’яті для зберігання даних ігор і програм�

Типи SSD M.2
Можна використовувати SSD M�2 з наведеними далі технічними характеристиками�

Інтерфейс M�2 NVMe SSD (Key M) із підтримкою PCI-Express Gen4x4

Об’єм сховища від 250 ГБ до 4 ТБ

Підтримувані розміри 2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Розміри з урахуванням 
механізму тепловідведення

Ширина: до 25 мм
Довжина: 30/42/60/80/110 мм
Товщина: до 11,25 мм (до 8,0 мм над платою,  

до 2,45 мм під платою)

Примітки
• Підтримуються як однобічні, так і двобічні пристрої�
• SSD M�2 SATA не підтримується�
• Робота з буферною пам’яттю хоста (HMB) на пристроях із підтримкою  

цієї функції недоступна�
• Уважно вивчіть технічні характеристики диска перед купівлею та зверніться  

до продавця або виробника, якщо вам знадобиться додаткова інформація�  
SIE не гарантує, що всі SSD M�2, які відповідають зазначеним вище параметрам, 
працюватимуть із вашою консоллю, і не несе відповідальності за асортимент, 
якість роботи або використання пристроїв сторонніх виробників�

Про тепловідведення SSD M.2
Накопичувач SSD M�2, який може використовуватися із цим пристроєм,  
забезпечує високу швидкість передавання даних і, відповідно, може сильно 
нагріватися� Якщо накопичувач SSD M�2 не укомплектований теплорозсіювальним 
механізмом, установіть на нього теплопровідник, наприклад радіатор, та/або 
пластину теплообмінника� Інформацію про встановлення теплопровідника можна 
знайти в інструкції до нього� Використання пристрою без теплорозсіювальних 
елементів або від’єднання теплорозсіювальних елементів під час користування 
пристроєм може призвести до перегрівання накопичувача SSD M�2 і, в разі  
спроби подальшого використання, до його відмови�

Установлення й виймання SSD M.2
Попередження про дотримання правил безпеки
Перш ніж установлювати або знімати накопичувач SSD M�2, прочитайте наведені 
нижче застереження та правила техніки безпеки�

Увага
• Зберігайте виріб у недосяжному для маленьких дітей місці�  

Малі діти можуть проковтнути дрібні деталі, завдавши собі травм�
• Перш ніж знову ввімкнути консоль, переконайтеся, що кришка корпусу  

й кришка гнізда розширення встановлені правильно� У разі неправильного 
встановлення цих кришок основний блок пристрою може перегріватися�

Примітки
• Перш ніж розпочати процес установлення або виймання,  

торкніться заземленого металевого предмета, щоб скинути з тіла статичну 
електрику� Недотримання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
SDD M�2 або консолі PS5� Деякі деталі SSD M�2 особливо чутливі до статичної 
електрики, тому будьте обережні�

• Не торкайтеся контактів SSD M�2 або роз’єму розширення консолі PS5�
• Для закручування або викручування гвинтів використовуйте викрутку 

відповідного розміру, інакше можна стерти насічку на голівках гвинтів�
• Намагайтеся не впустити дрібні деталі, наприклад гвинти та проставки, 

усередину основного блоку консолі PS5� Якщо це все ж таки трапилося,  
не вмикайте живлення й зверніться по допомогу на сайт служби  
підтримки (див� сторінку 61)�

Установлення SSD M.2
Перш ніж установлювати SSD M�2, застеліть рівну поверхню м’якою  
тканиною й поставте консоль на неї�

1 Зніміть кришку  (див. сторінку 48). 
Застереження щодо безпеки та інформація про зняття та приєднання  
кришок наведені в розділі “Установка та зняття панелей корпусу”�

(Консоль зі встановленим дисководом)

Кришка 
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2 Викрутіть гвинт із кришки гнізда розширення та зніміть кришку.

3 Вийміть гвинт і проставку, а потім адаптуйте проставку  
під розмір SSD M.2.

Кришка гнізда розширення

Гвинт

Проставка

4 Візьміть SSD M.2 за край і зіставте його з міткою на роз’ємі 
розширення. Нахиліть SSD M.2 по діагоналі вгору й щільно  
вставте його в роз’єм до кінця.
Нижче зображено SSD M�2 із підключеним радіатором і теплообмінником� 

5 Нахиліть накопичувач SSD M.2 і закріпіть його гвинтом.

6 Приєднайте кришку гнізда розширення та закрутіть гвинт.

7 Приєднайте кришку  (див. сторінку 48). 

8 Приєднайте ніжки, під’єднайте шнур живлення змінного  
струму та кабелі, після чого ввімкніть живлення.
Після ввімкнення консолі PS5 на екрані з’явиться майстер  
форматування� Дотримуйтесь інструкцій, щоб відформатувати SSD M�2�
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• Якщо ви загубили будь-які деталі, наприклад кришку гнізда  
розширення, гвинти або проставки, скористайтеся нашим сайтом  
підтримки (див� сторінку 61)�

• Інформація про те, як зберігати дані ігор в SSD-сховищі M�2, і про  
типи даних, які можна зберігати, наведена в посібнику користувача  
(див� сторінку 61)�

Виймання SSD M.2
Перш ніж виймати SSD M�2, застеліть рівну поверхню м’якою  
тканиною й поставте консоль на неї�

1 Зніміть кришку  (див. сторінку 48). 

2 Викрутіть гвинт із кришки гнізда розширення,  
після чого зніміть кришку.

3 Викрутіть гвинт кріплення накопичувача SSD M.2.

4 Злегка підніміть SSD M.2, візьміть його за край  
і потягніть угору по діагоналі.

5 Знову закрутіть гвинт на проставці.

6 Приєднайте кришку гнізда розширення  
та закрутіть гвинт.

7 Приєднайте кришку  (див. сторінку 48).

Приєднання та знімання дисковода

Якщо ви придбали консоль без установленого дисковода, приєднайте дисковод 
(продається окремо), щоб грати в дискові версії ігор і відтворювати вміст дисків 
Blu-ray™ та DVD�

Увага
Перш ніж установлювати або знімати дисковод, прочитайте наведені  
нижче застереження та правила техніки безпеки�

Примітки
• Перш ніж приєднувати або знімати дисковод, торкніться заземленого 

металевого предмета, щоб позбавитися статичного заряду� Недотримання  
цієї вимоги може призвести до пошкодження дисковода або консолі PS5�

• Не торкайтеся терміналу дисковода або відповідного терміналу консолі PS5�
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Приєднання дисковода
Перш ніж приєднувати дисковод, покладіть консоль на рівну горизонтальну 
поверхню, застелену м’якою тканиною�

1 Зніміть кришку  (див. сторінку 48). 
Застереження щодо безпеки та інформація про зняття та приєднання  
кришок наведені в розділі “Установка та зняття панелей корпусу”�

2 Сумістіть фіксатори дисковода з 2 отворами (позначеними )  
і натискайте на дисковод, доки не почуєте клацання. 

3 Приєднайте кришку  (див. сторінку 48). 
Обов’язково встановіть кришку на консоль зі встановленим дисководом�

4 Приєднайте ніжки, під’єднайте шнур живлення та кабелі,  
після чого ввімкніть консоль.
Обов’язково встановіть ніжки на консоль зі встановленим дисководом�

Кришка 

Знімання дисковода
Перш ніж знімати дисковод, покладіть консоль на рівну горизонтальну  
поверхню, застелену м’якою тканиною�

1 Зніміть кришку  (див. сторінку 48). 
Застереження щодо безпеки та інформація про зняття та приєднання  
кришок наведені в розділі “Установка та зняття панелей корпусу”�

2 Підніміть пальцем увігнуту частину дисковода й вийміть його.

3 Приєднайте кришку  (див. сторінку 48). 
Обов’язково встановіть кришку на консоль без установленого дисковода�

4 Приєднайте ніжки, під’єднайте шнур живлення та кабелі,  
після чого ввімкніть консоль.
Обов’язково встановіть ніжки на консоль без установленого дисковода�

Увігнута частина
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Використання виробу й поводження з ним

Не розбирайте та не модифікуйте консоль або її аксесуари.
Використовуйте консоль та її аксесуари відповідно до вказівок, поданих  
у документації виробу� Забороняється здійснювати аналіз або модифікацію  
цієї консолі та її аксесуарів, зокрема аналіз її схемотехнічної структури� 
У разі несанкціонованої модифікації консолі та її аксесуарів дія гарантії 
скасовується� Консоль не містить компонентів для самостійного  
обслуговування користувачем� Крім того, існує ризик лазерного  
опромінення та ураження електричним струмом�

Мережа
• Для під’єднання до мережі потрібен Інтернет-зв’язок�
• Усі витрати, пов’язані з користуванням Інтернетом, несе користувач�  

Для отримання докладніших відомостей дивіться договір про надання  
послуг або зверніться до постачальника послуг Інтернету�

• Використовуйте лише кабель Ethernet, сумісний з мережами 10BASE-T, 100BASE-TX 
або 1000BASE-T� Не використовуйте кабелі для стандартної телефонної мережі 
або кабелі, не зазначені в цьому документі� У разі використання шнура або 
кабелю невідповідного типу через порт локальної мережі (LAN) може проходити 
більше струму, ніж потрібно, і це може призвести до перегрівання, займання або 
виникнення несправності�

Функція безпроводового зв’язку
• Функція безпроводового зв’язку виробу використовує частоти в діапазоні  

2,4 ГГц (WLAN, Bluetooth®) / 5 ГГц (WLAN)� Частотний діапазон радіохвиль  
2,4 ГГц також використовується багатьма іншими пристроями� Конструкція 
пристрою має зводити до мінімуму завади, створені іншими пристроями,  
що працюють у тому ж діапазоні� Однак у деяких випадках перешкоди від  
інших пристроїв можуть негативно впливати на швидкість з’єднання,  
зменшувати діапазон сигналу або призводити до несподіваного  
розриву з’єднання�

• Експлуатація в діапазоні 5150-5350 МГЦ дозволена лише в приміщенні�
• У разі виконання консоллю функції сканування для вибору точки доступу  

до безпроводової локальної мережі (LAN) на екрані можуть відображатися  
точки доступу, недоступні для загального використання� Під’єднуйтеся лише  
до тієї точки доступу, яку ви маєте право використовувати або яка призначена 
для загального користування�

Поводження із контролером
• Заряджати пристрій слід за температури приміщення в межах від  

10 °C до 30 °C� За іншої температури заряджання може бути неефективним�
• Батарея має обмежений термін експлуатації� Тривалість дії батареї поступово 

знижується через постійне використання та з плином часу� Термін служби  
батареї також залежить від способу зберігання, умов використання, 
навколишнього середовища та інших чинників�

• Якщо контролер не використовується протягом тривалого часу,  
рекомендовано повністю заряджати його не рідше одного разу  
на рік, щоб зберегти функціональні можливості батареї�

Інструкції з догляду
З міркувань безпеки перед чищенням консолі або підключених аксесуарів 
від’єднайте шнур живлення змінного струму від електромережі�

Зовнішні поверхні (пластикова кришка консолі та контролер)
• Витирайте м’якою чистою тканиною�
• Щоб запобігти знебарвленню та пошкодженню поверхонь консолі  

та ї аксесуарів, дотримуйтесь поданих нижче інструкцій�
 – Не застосовуйте для чищення інсектициди або леткі речовині,  
зокрема розчинник, бензол або спирт� Не використовуйте для  
чищення тканину, оброблену хімічними засобами�

 – Не кладіть контролер або гарнітуру поверх консолі�

Вентиляційні отвори
Не блокуйте вентиляційні отвори� Щоб забезпечити належну вентиляцію, 
дотримуйтеся наведених нижче інструкцій�
• Розташовуйте консоль на відстані не менше 10 см від стіни�
• Не розташовуйте консоль на килимовому покритті або килимі з довгим ворсом�
• Не розташовуйте консоль у вузьких чи тісних місцях�
• Не накривайте консоль тканиною�
• Не допускайте накопичення пилу на вентиляційних отворах� Використовуйте  

для видалення пилу ручний пилосос або інший інструмент очищення� 
Також рекомендовано зняти кришки та скористатися ручним пилососом для 
видалення пилу, який залишився під кришками� Докладніша інформація про 
кришки наведена в розділі “Установка та зняття панелей корпусу”  
(див� сторінку 48)�

Порти/роз’єми
Не використовуйте порти/роз’єми на консолі, якщо вони забруднені� Вони можуть 
не проводити електрику належним чином� Якщо порти/роз’єми забруднилися, 
протріть їх м’якою сухою тканиною�
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Поводження з дисками  
(лише для консолей зі встановленим дисководом)
Примітка щодо сумісності
Деякі носії, які мають регіональні або територіальні обмеження, можуть  
не підтримуватися консоллю� Докладні відомості дивіться на пакуванні носія�

Користування
Відбитки пальців, пил, бруд або подряпини на диску можуть призвести  
до спотворення зображення або погіршення якості звуку� Дотримуйтеся  
поданих нижче рекомендацій�
• Тримайте диск так, щоб не торкатися його поверхні�
• Не приклеюйте на диск наліпки і не пишіть на ньому�

Зберігання
• Не піддавайте диски впливу високих температур, вологості чи прямого  

сонячного світла�
• Диски, які не використовуватимуться тривалий час, зберігайте у футлярах� 

Складання дисків без футляра один на одному або зберігання під кутом  
може призвести до їх деформації�

Спосіб чищення
• Обережно протирайте диски м’якою тканиною в напрямку від центру до країв�
• Не використовуйте розчинники, засоби для чищення платівок, антистатичні  

спреї або інші хімічні речовини, оскільки вони можуть пошкодити диск�

Утилізація виробу після завершення терміну служби
Більшість матеріалів, з яких виготовлено вироби, є придатними для повторної 
переробки� Кожен контролер містить літій-іонну батарею� Дотримуйтеся  
місцевих норм під час утилізації цих виробів�

Технічні характеристики

Дизайн і технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього 
повідомлення� Залежно від використовуваної версії програмного забезпечення 
консоль може функціонувати інакше, ніж описано в цьому посібнику�

Консоль PlayStation®5

Консоль зі встановленим 
дисководом

Консоль без установленого 
дисковода

Головний процесор

Спеціальний процесор із одним кристалом
Центральний процесор:  x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”,  

8 ядер/16 потоків
Графічний процесор:  10 TFLOPS, графічний  

процесор AMD на основі 
платформи Radeon™ RDNA

Пам’ять GDDR6, 16 ГБ

Внутрішній накопичувач Спеціальний SSD-накопичувач*1 місткістю 1 ТБ

Вхід/вихід*2

Порт USB Type-A (SuperSpeed USB 10 Гбіт/с) ×2
Порт USB Type-C® (Hi-Speed USB)
Порт USB Type-C® (SuperSpeed USB 10 Гбіт/с)
Роз’єм розширення (Key M)
Порт дисковода

Мережа
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV-вихід Порт HDMI™ OUT*3

Параметри електромережі
220–240 В  1,65 A
50/60 Гц

Макс. Номінальна потужність 350 Вт

Зовнішні габарити 
(без частин, що виступають)

Прибл� 358 × 96 × 216 мм 
(ширина × висота  
× довжина)

Прибл� 358 × 80 × 216 мм 
(ширина × висота  
× довжина)

Вага Прибл� 3,2 кг Прибл� 2,6 кг

Робоча температура Від 5 °C до 35 °C

*1 Частка ємності SSD-накопичувача відводиться на операції, пов’язані з керуванням  
консоллю, обслуговуванням та іншими службовими процедурами� У результаті вільний  
об’єм SSD-накопичувача може змінюватися�

*2 Можливість використання всіх під’єднаних пристроїв не гарантується�

*3 Використовуйте кабель HDMI з комплекту�

Install an M.2 SSD
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Безпроводовий контролер DualSense®

Номінальна вхідна напруга 5 В  1,500 мА

Тип батареї Вбудована літій-іонна батарея

Напруга батареї 3,65 В 

Ємність батареї 1,560 мАг

Вага Прибл� 280 г

Робоча температура Від 5 °C до 35 °C

Дисковод (лише для консолей зі встановленим дисководом)

Відтворювані диски

Ultra HD Blu-ray™ формату PlayStation®5 *1

Підтримуваний диск Blu-ray™ для PlayStation®4 *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Дисковод (лише читання)

BD-ROM (66 ГБ/100 ГБ) ~10xCAV 
BD-ROM (25 ГБ/50 ГБ) ~8xCAV 
BD-R/RE (25 ГБ/50 ГБ) ~8xCAV 
DVD ~3�2xCLV

Лазер

Тип: напівпровідниковий, безперервний
BD: довжина хвилі 395-415 нм
 Потужність: макс� 1 мВ
DVD: довжина хвилі 640-675 нм
 Потужність: макс� 1 мВт

*1 Програмне забезпечення формату PlayStation®, формату PlayStation®2 і формату  
PlayStation®3 неможливо відтворити з диска�

*2 Під час відтворення на консолі PS5 деякі функції PS4™ можуть не підтримуватися�  
Програмне забезпечення системи консолі PS5 потрібно оновити до останньої версії�  
Потрібне інтернет-з’єднання�

*3 Відтворення дисків BD-RE версії 1�0 не підтримується�

Коди регіонів
Диску може бути призначений код регіону, який відповідає географічному регіону 
розповсюдження диска� Код регіону DVD визначається кодом диска DVD, який 
відтворювався першим� Коди регіонів задаються на консолі, як зазначено нижче�

Код регіону

Blu-ray Disc™ (BD)

Blu-ray ™ формату PlayStation®4   

Примітки
• Ви можете змінити код регіону BD/DVD своєї консолі на код відтворюваного 

диска� Ви можете змінювати код регіону до чотирьох разів�
• Нефіналізовані DVD-диски неможливо відтворити�
• Не використовуйте наведені нижче типи дисків� Інакше консоль може  

бути пошкоджена�
 – диски діаметром 8 см
 – некруглі диски, наприклад диски у формі картки, зірки або серця
 – диски, що потріскалися, деформувалися або були відновлені
 – диски з наліпками�

• На дисках DualDisc одна сторона відповідає стандарту DVD, а інша  
підтримує лише аудіо� Сторону, що підтримує лише аудіо, неможливо  
відтворити за допомогою консолі�

• Під час відтворення піратських записів вміст може відтворюватися  
неналежним чином або зі сторонніми звуками�

• Для безперервного відтворення дисків BD, записаних із використанням  
технології захисту авторських прав, можливо буде потрібно отримати  
новий ключ шифрування для AACS (системи вмісту з розширеними 
можливостями доступу)� Ключ шифрування автоматично поновлюється  
після під’єднання консолі до Інтернету�

• Деякі диски не можуть відтворюватись через наявність подряпин,  
пилу, якість запису або через характеристики записуючого пристрою�

• У рідкісних випадках диски BD та DVD можуть не відтворюватися консоллю 
належним чином� Це відбувається насамперед через відмінності у процесі 
виробництва чи шифрування програмного забезпечення�
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Програмне забезпечення системи

Використання консолі PlayStation®5 означає прийняття умов ліцензійної  
угоди на користування програмним забезпеченням системи компанії  
Соні Інтеректів Ентертейнмент Інк� Докладніша інформація доступна  
на сторінці doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/�

Якщо у вас немає можливості оновити програмне забезпечення через  
Інтернет, ви можете скористатись ігровим диском або USB-накопичувачем� 
Докладну інформацію можна знайти на сторінці playstation�com/system-software�

Оновлення системного програмного забезпечення консолі PS5 забезпечує  
доступ до додаткових функцій, оптимізує зручність використання і підвищує  
рівень безпеки� При оновленні завжди обирайте останню версію�

ГАРАНТІЯ

ГАРАНТІЯ
Дякуємо за придбання цього виробу� Сподіваємося, ви будете задоволені  
ним� Термін “Виріб” стосується ігрової комп’ютерної консолі PlayStation®  
та офіційно ухвалених зовнішніх пристроїв PlayStation®, що входять  
до комплекту консолі PlayStation®�
Візьміть до уваги: програмне забезпечення системи, яке попередньо 
встановлюється у виробі, а також яке надається в подальшому у вигляді  
оновлень, не продається Вам, а надається на умовах ліцензії та має 
використовуватись лише разом із виробом� Умови ліцензії на програмне 
забезпечення системи можна знайти на сторінці playstation�com/legal�
Ця Гарантія надається Вам як першому користувачеві цього виробу компанією  
Sony Interactive Entertainment Europe Limited (“SIEE”), зареєстрованою за адресою  
10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom� Вона призначена 
тільки для Вас і не може використовуватись кимось ще� Ця гарантія є доповненням 
до прав споживача (установлених законом) та жодним чином не впливає на них�
Обсяг Гарантії: компанія SIEE гарантує, що цей виріб не має дефектів матеріалів  
та виготовлення, які можуть призвести до відмови виробу у нормальних умовах 
експлуатації протягом 1 (одного) року з моменту купівлі, зобов’язується 
відремонтувати або (на розсуд SIEE) замінити будь-який компонент цього виробу 
безкоштовно, якщо ця несправність виникла із причини дефекту матеріалів або 
виготовлення� Заміна здійснюється на новий або відновлений компонент чи 
консоль, на розсуд компанії SIEE� Гарантія на замінений компонент діє протягом 
щонайбільше 3 (трьох) місяців та впродовж часу, який залишився від терміну 
основного гарантійного періоду� Ця Гарантія не поширюється на: Ваші дані, 
будь-яке програмне забезпечення або ігри PlayStation®, незалежно від того,  
входять вони в комплект постачання виробу або ні, будь-які периферійні  
пристрої PlayStation®, окрім вироблених компанією SIEE або на замовлення  
компанії SIEE, та будь-які аксесуари до консолі PlayStation®�

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ
1�  Якщо потрібно висунути претензію в межах даної Гарантії, зв’яжіться  

з місцевою службою технічної підтримки за телефоном або електронною 
поштою, щоб отримати інструкції для повернення виробу�

2�  Оскільки цей виріб розповсюджується компаніею SIEE в Азербайджані,  
Білорусі, Грузії, Індії, Казахстані, Киргизстані, Росії, Таджикистані,  
Туркменістані, Україні та Узбекистані, ця Гарантія є дійсною лише у 
вищезазначених країнах, за умови якщо разом із виробом надається  
квитанція, рахунок-фактура або інший документ, що підтверджує купівлю  
(у якому вказана дата купівлі та ім’я продавця), і гарантійний період  
не закінчився (і не був змінений із часу купівлі)�

3�  SIEE залишає за собою право відхилити претензію за цією Гарантією, якщо:
 a�  на Виробі буде пошкоджено, змінено, деформовано або видалено  

будь-яку гарантійну пломбу або серійний номер; та
 b�  є підстави вважати, що мала місце спроба (вдала чи невдала) відкрити  

або зняти корпус Виробу всупереч інструкціям виробника� 

Технічні характеристики



57

ГАРАНТІЯ

UA

4�  За умовами цієї Гарантії компанія SIEE на власний розсуд вирішує, чи слід 
ремонтувати або замінювати Виріб або його компонент протягом 21 дня  
після отримання від Вас Виробу з дефектами� Усі замінені Вироби та/або  
їхні компоненти стають власністю компанії SIEE�

5�  Під час ремонту або заміни може встановлюватись остання версія  
програмного забезпечення або оновлення мікропрограми виробу�

6�  Вироби з жорстким диском (“HDD”) 
a�  Вироби зі знімним жорстким диском (HDD) необхідно віддавати для 

гарантійного обслуговування за цією Гарантією разом з оригінальним 
жорстким диском�

 b�   Під час ремонту або заміни виробу потрібно буде виконати повторне 
форматування жорсткого диска�

 c�  Ви розумієте та погоджуєтесь, що повторне форматування жорсткого  
диска призведе до втрати збережених даних, файлів або програмного 
забезпечення� Щоб уникнути втрати будь-якого програмного забезпечення, 
даних або файлів, які необхідно зберегти, перед надсиланням виробу  
із жорстким диском для гарантійного обслуговування, за можливості,  
зробіть резервну копію цих даних, а потім видаліть їх� Для захисту інформації, 
яку ви вважаєте конфіденційною, рекомендовано вийти з облікового запису 
PlayStation™Network на своїй консолі PlayStation®�

7� Вироби з твердотільним диском (SSD)
 a�  Ремонт або заміна виробу передбачають повторне форматування  

твердотільного диска� 
 b�   Ви розумієте та погоджуєтесь, що повторне форматування твердотільного  

диска призведе до втрати збережених даних, файлів і програмного 
забезпечення� Щоб не втратити програмне забезпечення, дані або  
файли, перед надсиланням виробу для гарантійного обслуговування 
потрібно за можливості виконати їх резервне копіювання, а тоді видалити  
із твердотільного диска� Для захисту інформації, яку ви вважаєте 
конфіденційною, рекомендовано вийти з облікового запису 
PlayStation™Network на консолі PlayStation®� 

 c�  Перш ніж передавати пристрій для сервісного обслуговування за цією 
Гарантією, потрібно вийняти з нього додаткове SSD-сховище, якщо воно  
було встановлено раніше� 

8�  Щоб запобігти пошкодженню, втраті або стиранню даних іншого знімного  
носія, периферійного обладнання або компонентів, які не є оригінальними, 
необхідно вилучити дані пристрої перед тим, як звернутися за гарантійним 
обслуговуванням виробу�

 9�  Ця Гарантія не розповсюджується на збережені дані, файли або програмне 
забезпечення� Компанія SIEE не несе перед Вами відповідальності за будь-яку 
втрату або пошкодження даних, файлів або програмного забезпечення 
внаслідок виконання своїх зобов’язань перед Вами за цією Гарантією�

10�  Слід регулярно виконувати резервне копіювання жорсткого диска, щоб запобігти 
втраті або зміненню даних� Проте деякі дані не можна піддавати резервному 
копіюванню� Користувачу потрібно буде перевстановити жорсткий диск�

11�  Умови Гарантії не поширюються на пошкодження Виробу внаслідок:
 a�  комерційного використання, нещасного випадку, недбалості або 

неправильного використання (включаючи, без обмежень, використання  
цього виробу не за його призначенням і/або без дотримання інструкцій  
із належного використання та обслуговування, або встановлення  
та використання без дотримання місцевих технічних стандартів  
і стандартів безпеки);

 b�  використання разом із несанкціонованим периферійним обладнанням  
або компонентом (яке включає, без обмежень, пристрої для покращення 
якості ігор, жорсткі диски, адаптери та блоки живлення);

 c�  будь-якої модифікації, настройки або змінення цього виробу, виконані без 
дотримання інструкцій з належного використання та обслуговування Виробу;

 d�  обслуговування або ремонту чи невдалого обслуговування або ремонту, 
виконаних організацією технічного обслуговування, не авторизованою  
компанією SIEE;

 e�   використання несанкціонованого програмного забезпечення,  
під час вірусної інфекції, пожежі, повені чи іншого стихійного лиха; або

 f�  використання або обслуговування виробу в цілях, що не відносяться  
до персонального чи домашнього використання, або в умовах,  
які не відповідають технічним характеристикам виробу�

12�  Ви не можете висувати претензії в рамках цієї Гарантії в разі будь-якого  
суттєвого порушення ліцензії на системне програмне забезпечення  
(подробиці на сторінці: playstation�com/legal)�

13�  У межах, дозволених діючим законодавством, ця Гарантія буде єдиним  
і виключним засобом усунення дефектів цього виробу� Усі інші гарантії, 
положення або умови, що висловлені або розуміються щодо цього виробу,  
не застосовуються� Тому ані компанія SIEE, ані будь-який підрозділ Sony  
або постачальники не несуть відповідальності за навмисне, випадкове,  
непряме пошкодження або втрату, включаючи втрату даних і незалежно  
від причини її виникнення�

14�  Компанія SIEE не надає гарантії на послуги та вироби сторонніх осіб,  
які можуть пропонуватися у зв’язку з цим Виробом�

Якщо цей виріб потребує будь-якого ремонту, який не підпадає під дану Гарантію, 
зверніться до місцевої служби технічної підтримки за порадою� Якщо ваша країна 
проживання відсутня у списку, зверніться до продавця�
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Контакти гарячої лінії служби підтримки

AZ

  +7 495 258 7669

GE

KG

TJ

TM

UZ

BY

8 820 0071 7667

IN

1800-103-7799

sonyindia�care@ap�sony�com

KZ

8-800-070-70-35

info@sony�ru

RU

8 800 200 7667

info@sony�ru

UA

0 800 307 669

info@sony�ua

Інформація про відповідність застосовним 
нормам

Виробник: Соні Інтеректів Ентертейнмент Інк�, 1-7-1 Конан, Мінато-ку, Токіо 108-0075, 
Японія�

Уповноважений представник в Україні з питань відповідності вимогам технічних 
регламентів: ТОВ «Соні Україна», вул� Іллінська, 8, м�Київ, 04070, Україна� 

Справжнім Соні Інтеректів Ентертейнмент Інк� заявляє,  
що тип радіообладнання ігрова консоль PS5 моделі CFI-2008, відповідає  
Технічному регламенту радіообладнання; повний текст декларації про відповідність 
доступний на веб-сайті за такою адресою: http://www�compliance�sony�ua/�

Дата виготовлення зазначена на упаковці або етикетці виробу після позначки “P/D”  
у наступному форматі: P/D: MM�YYYY, де MM – місяць, YYYY – рік виготовлення�

Стандарт зв'язку (мережі,  
інтерфейсу передавання даних)

Смуга радіочастот, в якій працює 
(передавання/приймання) 

Максимальна потужність 
випромінювання у зазначених  
смугах радіочастот 

WLAN IEEE 802�11b/g/n 2400-2483,5 МГц 100 мВт   

WLAN IEEE 802�11a/n/ac/ax 5150-5250 МГц, 5250-5350 
МГц, 5470-5725 МГц, 5725 -  
5850 МГц

100 мВт   

Bluetooth® IEEE 802�15�1 2400-2483,5 МГц   10 мВт  

Утилізуйте продукт відповідно до місцевого законодавства про переробку 
електричного та електронного обладнання�
Продажі повинні проводитися відповідно до вимог чинного законодавства�
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Авторські права і торгові марки

“ ”, “PlayStation”, “ ”, “PS5”, “PS4”, “DualSense”, “DUALSHOCK”  
i “PlayStation Shapes Logo” є зареєстрованими товарними знаками чи товарними 
знаками Соні Інтеректів Ентертейнмент Інк�

“SONY” i “ ” є зареєстрованими товарними знаками чи товарними знаками  
Соні Груп Корпорейшн�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Усі інші товарні знаки належать відповідним власникам�
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Коротка інструкція
Дізнайтеся, як налаштувати консоль PS5 і як користуватися основними функціями, 
ознайомившись із Короткою інструкцією, яка входить до комплекту�

Посібник користувача
Ознайомтеся з усіма можливостями консолі PS5� Дізнайтесь, як налаштувати 
параметри та як користуватися кожною функцією� Щоб переглянути посібник 
користувача, потрібне з’єднання з Інтернетом�
На головному екрані консолі PS5 виберіть Настройки  > Посібник користувача, 
здоров’я й безпека та інша інформація > Посібник користувача�

Сайт підтримки клієнтів
Для отримання допоміжної інформації, як-от покрокових інструкцій  
з усунення проблем та відповідей на поширені запитання, відвідайте 
сторінку playstation�com/help�

Інформація, яка міститься в цьому посібнику, може змінюватись без попередження�

Використання цього виробу з комерційною метою та прокат забороняються�
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Денсаулықты қорғау және қауіпсіздік
Осы өнімді пайдалану алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып шығып,  
оны алдағы уақытта қолдану үшін сақтап қойыңыз� Ата-аналар мен  
қамқоршылар бұл нұсқаулықты оқып, балалардың барлық қауіпсіздік  
шараларын сақтауын қадағалауы тиіс�
Бұл өнім қауіпсіздікке барынша мән бере отырып жасалған� Дегенмен  
кез келген электр құрылғысы дұрыс пайдаланылмаса, өрт шығуына,  
электр тогының соғуына немесе жарақат алуға себеп болуы ықтимал�  
Барлық ескертулерді, сақтық шараларын және нұсқауларды орындаңыз�
Егер өнім қалыптан тыс жұмыс істесе, әдеттен тыс дыбыстар немесе иістер  
шығарса не болмаса ұстағанда тым ыстық болса, пайдалануды тоқтатып,  
айнымалы ток сымын дереу ажыратыңыз�

АБАЙЛАҢЫЗ
ТОК СОҒУЫ
Электр ток соғуын болдырмау үшін құрылғы корпусын ашпаңыз�  
Жөндеу жұмыстарын жүргізу үшін тек білікті мамандарға жүгініңіз�

ЛАЗЕР (диск жетегі орнатылған консольдерге ғана)

Құрылғы IEC60825-1:2014 стандартына сай 1 КЛАСТЫ ЛАЗЕР өніміне жатады�
ТҰТЫНУШЫНЫҢ ЛАЗЕР ӨНІМІ
EN 50689:2021

Абай болыңыз
Осы нұсқаулықта көрсетілмеген басқару немесе реттеу шараларын,  
рәсімдерді орындау тәсілдерін қолдану қауіпті сәуле бөлінісін туғызуы мүмкін�
Осы өніммен бірге оптикалық аспаптарды пайдалану көздің зақымдануына  
әкеп соғуы мүмкін�

ҚОЗҒАЛАТЫН ЖЕЛДЕТКІШ ҚАЛАҚТАРЫ
Желдеткіш қалақтарына дене бөліктерін жақындатпаңыз�     

ЖАРЫҚ СТИМУЛЯЦИЯСЫ ТУДЫРҒАН ҰСТАМАЛАР  
(ЖАРЫҚСЕЗГІШ ЭПИЛЕПСИЯ)
Эпилепсияға шалдыққан болсаңыз немесе талмаларды бастан  
кешірсеңіз, консольді пайдалану алдында дәрігерден кеңес алыңыз�
Жыпылықтайтын жарықтарға немесе геометриялық пішіндерге және өрнектерге 
сезімтал кейбір тұлғаларда анықталмаған эпилепсиялық күй болуы мүмкін және 
компьютерлік ойындарды ойнағанда немесе бейне мазмұнды көргенде 
эпилепсиялық ұстамаларға ұшырауы мүмкін�

Компьютерлік ойындарды ойнау немесе бейне мазмұнды көру кезінде 
жыпылықтайтын жарықтар немесе басқа жарық стимуляциясы әсер етсе,  
келесі денсаулық мәселелері немесе белгілері байқалса ПАЙДАЛАНУДЫ  
ДЕРЕУ ТОҚТАТЫҢЫЗ: көздердің ауыруы, көру қабілетінің өзгеруі, бас сақинасы, 
бұлшықеттердің тартылуы, тырыспа немесе басқа еріксіз қозғалыстар, көздің 
қарауытуы, есінен тану, я болмаса абдырау немесе бағыттан адасу�

Жоғарыдағыларға қоса, келесі белгілер байқалса, ПАЙДАЛАНУДЫ ДЕРЕУ 
ТОҚТАТЫҢЫЗ: ойнау кезіндегі бас ауыруы, бас айналуы, лоқсу, қалжырау, 
қозғалыстан лоқсуға ұқсас белгілер, я болмаса көздер, құлақтар, қолдар,  
аяқтар сияқты кез келген дене бөлігіндегі ыңғайсыздық немесе ауыру�  
Бұл жағдай тоқтамаса, медициналық көмекке жүгініңіз�

РАДИОТОЛҚЫНДАР
Радиотолқындар электрондық жабдыққа немесе медициналық құрылғыларға 
(мысалы, кардиостимуляторларға) әсер етіп, бұл ақаулықтарға және ықтимал 
жарақаттарға әкелуі мүмкін�
 • Кардиостимуляторды немесе басқа медициналық құрылғыны пайдалансаңыз, 
сымсыз желі мүмкіндігін (Bluetooth® және сымсыз жергілікті желі) пайдалану 
алдында дәрігерден немесе медициналық құрылғы өндірушісінен кеңес алыңыз�

 • Келесі жерлерде сымсыз желі мүмкіндігін пайдаланбаңыз:
 – Ауруханалар сияқты сымсыз желіні пайдалануға тыйым салынған  
аумақтар� Консольді медициналық мекемеде пайдаланғанда,  
сол мекеменің ережелерін сақтаңыз�

 – Өрт дабылдары, автоматты есіктер және автоматтандырылған  
жабдықтың басқа түрлерінің жанындағы аумақтар�

МАГНИТТЕР ЖӘНЕ ҚҰРЫЛҒЫЛАР
Бұл өнімдерде кардиостимуляторларға, дефибрилляторларға және 
бағдарламаланатын шунттау клапандарына немесе басқа медициналық 
құрылғыларға кедергі келтіруі мүмкін магниттер бар� Бұл өнімдерді осындай 
медициналық құрылғыларға немесе осындай медициналық құрылғыларды 
пайдаланатын адамдарға жақын қоймаңыз� Осындай медициналық құрылғыларды 
пайдалансаңыз, осы өнімдерді пайдалану алдында дәрігермен кеңесіңіз�

ДЫБЫС ДЕҢГЕЙІ
Гарнитураны немесе құлаққапты жоғары дыбыс деңгейімен пайдаланса, есту 
қабілеті мүлдем жоғалуы мүмкін� Дыбыс деңгейін қауіпсіз деңгейге орнатыңыз� 
Уақыт өте қатты дыбыс қалыпты болып естіле бастауы мүмкін, бірақ негізінде бұл 
кезде есту қабілетіңізді зақымдап жатады� Егер құлағыңыз шыңылдаса, жайсыздық 
сезсеңіз немесе сөздер түсініксіз естілсе, тыңдауды тоқтатыңыз және құлағыңызды 
тексертіңіз� Дыбыс деңгейі қатты болған сайын, есту қабілетіңізге соғұрлым жылдам 
әсер етеді� Есту қабілетіңізді қорғау үшін:
 • Гарнитура немесе құлаққапты жоғары дыбыс деңгейінде пайдалануды шектеңіз�
 • Шулы ортаның дыбысынан құтылу үшін дыбыс деңгейін арттырмаңыз�
 • Жаныңызда сөйлеп жатқан адамдарды ести алмасаңыз, дыбыс деңгейін 
төмендетіңіз�
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Денсаулықты қорғау және қауіпсіздік

KZ

ІШКІ ЛИТИЙ-ИОНДЫ БАТАРЕЯЛАР

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: бұл консольде таблетка тәрізді / жалпақ литий 
батареясы бар� 
 • Батарея қауіпті� Жаңа немесе бұрын қолданылған  

батареялар балалардан алшақ жерде сақталуы тиіс� 
 • Таблетка тәрізді / жалпақ литийлі батареяны жұтып қойғанда немесе 

ол дененің қандай да бір бөлігіне кіріп кеткенде, 2 сағат немесе одан 
да кем уақыт бойы ауыр немесе өлімші жарақаттар келтірілуі мүмкін� 

 • Батареяны жұтып қойған немесе дененің қандай да бір бөлігіне кіріп 
кеткен деп ойласаңыз, дереу медициналық көмекке жүгінуіңіз керек�

Зақымдалған немесе ағып кеткен литий-ионды батареяларды ұстамаңыз� Егер  
ішкі батарея сұйықтығы ақса, өнімді пайдалануды дереу тоқтатып, көмек алу үшін 
техникалық қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз� Егер сұйықтық киіміңізге, 
теріңізге немесе көздеріңізге тиген болса, сол тиген аумақты дереу таза сумен 
шайып, дәрігерге көрініңіз� Батарея сұйықтығы соқырлыққа себеп болуы мүмкін�

Басқару құралында литий-ионды қайта зарядталатын батарея бар�

Батареяның отқа тиюіне жол бермеңіз немесе оны күн сәулесі тікелей түсетін  
жер, күн сәулесі түсетін көлік немесе жылу көзінің жаны сияқты шамадан тыс 
температура әсеріне ұшыратпаңыз� Басқару құралын немесе батареяны  
ашуға, сындыруға, қыздыруға немесе отқа тастауға болмайды� Басқару  
құралын пайдаланбаған кезде, батареяны ұзақ уақыт зарядтамаңыз�

ЖАС БАЛАЛАРДЫҢ ЖАРАҚАТТАНУЫ
Өнімді кішкентай балалардың қолы жетпейтін жерде ұстаңыз� Кішкентай балалар 
кішкентай бөлшектерін жұтып, кабельдерді тартып, консольдің немесе басқару 
құралының құлауына себеп болып немесе кабельдерге оралып, жарақат алуы,  
не болмаса оқыс оқиға немесе ақаулық тудыруы мүмкін�

ӨНІМДІ НЕМЕСЕ АКСЕССУАРЛАРДЫ ЕШҚАШАН БӨЛШЕКТЕМЕҢІЗ 
НЕМЕСЕ ӨЗГЕРТПЕҢІЗ
Өрт шығу, электр тогы соғу немесе жарақаттану қаупі бар�

Сақтық шаралары
Айнымалы ток сымын пайдалану
Егер құрылғы дұрыс жұмыс істемесе, қалыптан тыс дыбыстар мен иіс шығарса, 
қолмен ұстау мүмкін болмайтындай қызып кетсе, қолдануды тоқтатып, айнымалы 
ток сымын электр розеткасынан суырып, барлық басқа кабельдерді ажыратыңыз�

Жақсы желдетілетін аумақ
Жақсы желдетілетін аумақта пайдаланыңыз және теледидар экранынан  
қауіпсіздік қашықтықты сақтаңыз�

Үзілістер алу
 • Осы өнімді үздіксіз ұзақ пайдаланбаңыз� Негізінде, әр бір сағат  
ойнағаннан кейін 15 минут үзіліс жасау ұсынылады�

 • Шаршап тұрғанда немесе ұйқыңыз келіп тұрғанда ойнамаңыз�
 • Басқару құралын пайдалану кезінде шаршауды сезіне бастасаңыз  
не болмаса қолдарыңызда ыңғайсыздық сезілсе немесе қолыңыз ауырса, 
консольді пайдалануды дереу тоқтатыңыз� Денсаулығыңыз қалпына келмесе, 
дәрігерге қаралыңыз�

 • Келесі денсаулық мәселелерінің кез келгені болса, консольді пайдалануды  
дереу тоқтатыңыз� Симптомдар кетпесе, дәрігерге қаралыңыз�

 – Басы айналу, лоқсу, қалжырау немесе қозғалыстан лоқсуға ұқсас симптомдар�
 – Көздер, құлақтар, қолдар сияқты дене бөлігіндегі ыңғайсыздық немесе ауыру�

Діріл функциясы
 • Басқару құралы тегіс бетте орналасқан болса, ойнау барысында  
басқару құралының дірілдеуінен ол құлап, адамды жарақаттауы  
немесе істен шығуы мүмкін�

 • Қолдың сүйектері, буындары немесе бұлшықеттері сияқты дене бөліктерінде осы 
діріл функциясы әсер етуі мүмкін қандай да бір ауру немесе жарақат болса, діріл 
немесе триггерлік әсер функциясын пайдаланбаңыз� Мүмкіндіктерді өшіру үшін 
бастапқы экраннан Settings (Параметрлер)  > Accessories (Аксессуарлар) 
тармағын таңдаңыз�

Статикалық электр тогының соғуы
Гарнитураны немесе құлаққапты өте құрғақ ауа жағдайларында  
қолданғанда, кейде құлағыңызды әлсіз әрі жылдам (статикалық) ток соғуы  
мүмкін� Бұл – статикалық электр тогының денеде жинақталуының нәтижесі және 
гарнитураның немесе құлаққаптың ақауы емес� Бұл әсерді статикалық разрядты 
оңай тудырмайтын материалдардан жасалған киім кию арқылы азайтуға болады�

Ылғалдың конденсациясы
Егер консоль тікелей суық жерден жылы жерге әкелінсе, консоль ішінде ылғал 
конденсациялануы мүмкін� Бұл жағдай орын алса, консоль дұрыс істемеуі мүмкін� 
Бұл жағдайда ылғал буланғанша (бұған бірнеше сағат кетуі мүмкін) консольді 
өшіріңіз және розеткадан ажыратыңыз� Егер консоль әлі де дұрыс жұмыс істемесе, 
кепілдік бөлімінен табуға болатын тиісті PlayStation® пайдаланушыларға қызмет 
көрсету анықтамалық желісіне хабарласыңыз�
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Жоғары температура хабары
Консоль тым қызып кетсе, экранда хабарландыру көрсетіледі� Хабарлама 
көрсетілген кезде пайдалануды жалғастырсаңыз, консоль жұмыс істемеуі мүмкін� 
Егер осы хабарды көрсеңіз, консольді өшіріңіз және суығанша күтіңіз� Консоль 
суығаннан кейін, оны жақсы желдетілетін, температурасы жоғары емес жерге 
көшіріңіз� Консольдің желдету саңылауларының бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз 
және консольге M�2 SSD жинақтауышын орнатқан болсаңыз, жылуды тарататын 
бөліктердің M�2 SSD жинақтауышынан ажырамағанына көз жеткізіңіз� Жылу бөлетін 
бөлшектер туралы қосымша ақпаратты “M�2 SSD жинақтауышын орнату” (69-бет) 
бөлімінен қараңыз�

Қозғалыс датчигі
Сымсыз басқару құралының қозғалыс датчигі функциясын пайдаланып жатқанда, 
келесі нәрселерден сақтаныңыз� Басқару құралы адамға немесе затқа соқтықса, 
бұл кездейсоқ жарақатқа немесе зақымға әкелуі мүмкін�
 • Қозғалыс датчигі функциясын пайдалану алдында, айналада қозғалу  
үшін жеткілікті кеңістік бар екендігіне көз жеткізіңіз�

 • Басқару құралының қолдан сырғып кетіп, затты немесе адамды  
зақымдамауы немесе жарақаттамауы үшін, оны қатты ұстаңыз�

 • PS5™ консоліне USB кабелімен жалғанған басқару құралын пайдалансаңыз, 
кабель адамға немесе нысандарға тиіп кетпеуі үшін кабельге жеткілікті орын  
бар екенін тексеріңіз�

Жарық жолағы
Басқару құралындағы жарық жолағы жыпылықтаған кезде оған қарамаңыз�  
Кез келген ыңғайсыздық немесе ауырсынуды сезінсеңіз, басқару құралын 
пайдалануды дереу тоқтатыңыз�

Сұйықтық, шаң, түтін, бу және жылу
 • Өнім мен оның қосқыштарында сұйықтық, артық шаң және ұсақ  
бөлшектер болмауын үнемі қадағалап жүріңіз�

 • Өнімді пайдалану, сақтау немесе тасымалдау кезінде төмендегідей  
жерлерде қалдырмаңыз�

 – Түтін немесе бу таралған аймақтар
 – Ылғалдылығы жоғары, шаң немесе темекі түтіні бар аймақтар
 – Жылыту құрылғыларының жанындағы аймақтар, тікелей күн сәулесі  
түсетін аймақтар немесе жылу сақтайтын аймақтар

Айнымалы ток сымы мен кабельдері
 • Егер сым немесе кабельдер зақымдалған немесе өзгертілген болса,  
оларды пайдаланбаңыз�

 • Жинақтағы айнымалы ток сымынан басқа сымды пайдаланбаңыз�  
Айнымалы ток сымы тек осы консольмен бірге пайдалануға жобаланған  
және басқа электр құрылғылармен бірге пайдаланылмауы керек�

 • Ашаны немесе коннекторды ылғал қолмен ұстамаңыз�

 • Сымның немесе кабельдердің үстімен жүрмеңіз немесе оларды,  
әсіресе ашаларын, штепсельдерін, коннекторларын және консольден  
шығатын жерлерін қыспаңыз�

 • Сымды немесе кабельдерді қыздыруға немесе оларды жылыту  
құрылғыларының жанына қоймаңыз�

 • Сымға немесе кабельдерге ауыр заттарды қоймаңыз�
 • Сымды немесе кабельдерді қатты күштеп тартпаңыз немесе майыстырмаңыз�
 • Айнымалы ток сымын кернеу трансформаторына немесе инверторына 
жалғамаңыз� Сым шетелге сапар шегу кезінде кернеу трансформаторына  
жалғау немесе көлікте қолдану үшін инверторға жалғанса, консоль қызуы  
және жануы немесе бұзылуы мүмкін�

 • Айнымалы ток сымын жалғау немесе қосу алдында, ашаның немесе 
коннекторлардың не консольдегі АС IN коннекторының ішінде не үстінде  
шаң немесе майда заттардың жоқ екендігіне көз жеткізіңіз�

 • Консольді тазалау немесе жылжыту алдында және оны ұзақ уақыт бойы 
пайдаланбайтын болсаңыз, сым мен кабельдерді ажыратыңыз� Ажыратқан  
кезде сымды ашасынан ұстап, розеткадан тура тартыңыз� Ешқашан сымнан  
ұстап суырмаңыз және бұрыштан тарпаңыз�

Орнату және ұстау
 • Консольді жабық шкафта немесе жылылық жиналуы мүмкін басқа орындарда 
пайдаланбаңыз� Бұлай істеу консольдің қызып кетуіне және өртке, жарақатқа 
немесе ақаулыққа себеп болуы мүмкін�

 • Найзағайлы дауыл кезінде өнімге тимеңіз�
 • Пайдалану, тасымалдау және сақтау кезінде консольді, аксессуарларды  
немесе батареяны жоғары температуралы, жоғары ылғалдықты немесе  
тікелей күн жарығы түсетін орындарға қоймаңыз�

 • Консоль немесе аксессуарлар орнықсыз, қиғаш немесе дірілге  
бейім беттерге қоймаңыз�

 • Консольді көлденең күйге орнату үшін жинақтағы көлденең түпқойма аяқтарын 
пайдаланыңыз� Егер аяқтарды пайдаланбасаңыз және консольді нұсқаулардан 
басқа жолмен орнатсаңыз, жарақат алу, зақымдану немесе ақаулық қаупі 
туындауы мүмкін� Аяқтарды бекіту туралы нұсқауларды қысқаша бастау 
нұсқаулығынан қараңыз� Консольді тік күйге орнату үшін тік түпқойманы  
(бөлек сатылады) пайдалану керек�

 • Консольді орнатқанда немесе алып жүргенде, консольдің негізгі бөлігін мықтап 
ұстаңыз� Консольді тек қақпағынан ұстамаңыз, алып жүрмеңіз немесе көтермеңіз; 
бұлай істесеңіз, қақпақтың ажырап, консоль құлап, жарақаттану немесе 
зақымдалу қаупі туындауы мүмкін�

 • Қуат индикаторы жанып немесе жыпылықтап тұрғанда, консольді жылжытпаңыз 
немесе орнын реттемеңіз� Деректер жоғалуы немесе бүлінуі не болмаса консоль 
зақымдалуы мүмкін�

 • Консольге тұрмаңыз немесе заттар қоймаңыз әрі консольді басқа  
құрылғылар дестесіне қоймаңыз�
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KZ

 • Консольді және қосылған аксессуарларды еденге немесе біреудің  
шалынуына әкелуі мүмкін жерге қоймаңыз�

 • Консольдің немесе аксессуарлардың коннекторларына тимеңіз�
 • Пайдаланып жатқанда дененің консольге немесе консоль желдету  
саңылауларын шығатын ауаға ұзақ уақыт бойы тиюіне жол бермеңіз� Осы 
жағдайларда ұзақ тиіп тұру төмен температуралы күйіктерге әкелуі мүмкін�

 • Консоль денеден 20 см минималды қашықтықта орнатылуы және  
басқарылуы керек�

 • Өнімді су жанында пайдаланбаңыз�
 • Диск салынған күйде консольді жылжытпаңыз немесе орнын өзгертпеңіз�  
Діріл дискіге немесе консольге сызат түсуіне әкелуі мүмкін�

Қуатты өшіру
 • Деректер SSD немесе USB дискілеріне жазылып немесе олардан  
жүктеліп жатқанда консольді өшірмеңіз�

 • Қуат индикаторы өшкенде айнымалы ток сымын электр розеткасынан 
ажыратпаңыз� Қуат индикаторы жанып немесе жыпылықтап тұрғанда,  
айнымалы ток сымын ажыратсаңыз, деректер жоғалуы немесе бүлінуі  
не болмаса консоль зақымдалуы мүмкін�

Қақпақты пайдалану
Консольді қақпақсыз пайдаланбаңыз� Бұл өрт, электр тоғының соғуына немесе 
ақауға әкелуі мүмкін� Консольдің қақпағын пайдаланып болғаннан кейін бірден 
алмаңыз� Сіздің PS5 консоліңіздің негізгі құралы пайдаланып болғаннан кейін  
ыстық болуы мүмкін және оны қақпағы ашық күйде пайдалануды жалғастыру  
күйіп қалуға әкелуі мүмкін� Егер қақпақты алу қажет болса, PS5 консольді өшіріп, 
айнымалы тоқ сымы мен кабельдерді суырып, олардың суығанын күтіңіз�

Үйлесімділік
Аналогтық басқару құралдары (DUALSHOCK® және DUALSHOCK®2) және 
DUALSHOCK®3 сымсыз басқару құралы сияқты PlayStation®, PlayStation®2  
және PlayStation®3 консольдерімен бірге пайдалануға арналған басқару  
құралдары PS5 консолімен үйлесімді емес� DUALSHOCK®4 сымсыз басқару  
құралы PS5 консоліндегі PlayStation®4 пішіміндегі бағдарламалық  
жасақтамамен үйлесімді, бірақ PS5 консоліндегі PS5 пішіміндегі  
бағдарламалық жасақтамамен үйлесімді емес�

Балалар үшін қауіпсіз пайдалану
Ата-аналарға интернетті қауіпсіз және жауапкершілікпен пайдалануын  
қамтамасыз ету үшін балалардың онлайн әрекеттерін бақылау ұсынылады� 
Қосымша мәліметтерді playstation�com/safety бетінен қараңыз�

Тасымалдау
 • Тасымалдау өндірушінің түпнұсқалық қаптамасында орындалады�
 • Өнімдерді бірегей қаптамасында, қышқылдар мен сілтілерден алыс қараңғы, 
құрғақ, таза, жақсы желдетілетін жерде сақтау керек�
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Қақпақтарды алу және бекіту
Консольге техникалық қызмет көрсету кезінде немесе M�2 SSD жинақтауышын 
немесе диск жетегін орнатқанда қақпақтарды алыңыз�

Қауіпсіздік ескертулері
Қақпақтарды алу немесе бекіту алдында келесі қауіпсіздік шараларын  
оқып шығыңыз�

Абай болыңыз
 • Кішкентай балалардың қолдары жетпейтін жерде сақтаңыз� Кішкентай  
балалар жарақаттауы мүмкін ұсақ бөлшектерді жұтуы мүмкін�

 • PS5 консолін өшіріп, айнымалы ток сымы мен кабельдерді розеткадан 
ажыратқаннан кейін, қақпақтарды шешіп, бекітпес бұрын консоль суығанша 
күтіңіз� PS5 консолінің негізгі бөлігі пайдаланылғаннан кейін әлі де ыстық  
болуы мүмкін және консольмен жұмысты жалғастырған жағдайда күйіп  
қалу қаупі бар�

 • Саусақтарыңызды бөлшектер арасындағы саңылауларда қыстырып алудан 
және бөлшектердің өткір ұштарына жарақаттаудан абай болыңыз�

 • Консольді қосқан кезде, қақпақтардың дұрыс орнатылғанына көз  
жеткізіңіз� Егер қақпақтар дұрыс орнатылмаса, бұл негізгі құралдың  
қызып кетуіне әкелуі мүмкін�

Қақпақтарды алу және бекіту
Қақпақтарды алмай немесе орнатпай тұрып, консольді тегіс бетке төселген  
жұмсақ матаға қойыңыз�
Суреттерде диск жетегі орнатылған консоль көрсетілген�

 • Әрбір қақпақтың пішіні әртүрлі� 
Қақпақты дұрыс орналастырғаныңызға  
көз жеткізу үшін қақпақтың ішкі жағындағы  

/ / /  белгілерін нұсқаулық ретінде 
пайдаланыңыз (оң жақтағы суретті қараңыз)�

 • Барлық қақпақты бірдей әдіспен алып 
тастауға және бекітуге болады� 

қақпақ 

қақпақ 

қақпақ  

қақпақ  

1 Бақылау орталығына өтіп, Power (Қуат)  > Turn Off PS5  
(PS5 өшіру) таңдаңыз.
Экран өшеді, қуат индикаторы ақ түсте жыпылықтайды, содан соң өшеді�

2 Айнымалы тоқ сымын және кабельдерді ажыратыңыз,  
содан соң PS5 консолінің суығанын күтіңіз.
Консольдің негізгі құралы пайдаланып болғаннан кейін ыстық болады�

3 Консольді астыңғы жағын жоғары және алдыңғы жағын өзіңізге 
қаратып орналастырыңыз, одан кейін аяқтарын алыңыз.

4 Қақпақты алып тастаңыз.
Қысқыштарын ажырату және оны алу үшін қақпақты консольден сәл көтеріңіз�

5 Қақпақты бекітіңіз.
Қақпақтың қысқыштарын консольдегі сәйкес тесіктермен туралаңыз  
және “сырт” еткен дыбыс естілгенше итеріңіз�

6 Аяқтарды бекітіңіз, айнымалы ток сымы мен кабельдерді  
жалғаңыз, одан кейін қуатты қосыңыз.

Қысқыштар
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M.2 SSD жинақтауышын орнату
M�2 SSD жинақтауышы - флеш жады пайдаланатын сақтау орны� Ойындар мен 
қолданба деректеріне көбірек сақтау орнын алу үшін, PS5 консольге сатылымда  
бар M�2 SSD жинақтауышын орнатыңыз�

M.2 SSD жинақтауышының түрлері
M�2 SSD жинақтауышын келесі сипаттамалар бойынша пайдалана аласыз:

Интерфейс PCI-Express Gen4x4 M�2 NVMe SSD (M кілті) қолдауымен

Сақтау орны 250 ГБ - 4 ТБ

Қолдау көрсетілетін 
өлшемдер

2230, 2242, 2260, 2280, 22110

Жылу тарататын механизмді 
қосқандағы өлшем

Ені:   25 мм-ге дейін
Ұзындығы: 30/42/60/80/110 мм
Қалыңдығы: 11,25 мм-ге дейін 
   (тақтаның үстінен 8,0 мм-ге дейін, 
   тақтаның астынан 2,45 мм-ге дейін)

Ескертулер
 • Бір жақты құрылғыларға, екі жақты құрылғыларға да қолдау көрсетіледі�
 • M�2 SATA SSD жинақтауышына қолдау көрсетілмейді�
 • Қолдау көрсетілетін құрылғыларда хосттың буферлік жадымен (HMB)  
жұмыс істеуге қолдау көрсетілмейді�

 • Сатып алар алдында дискінің параметрлерін мұқият қарап шығыңыз және егер 
қандай да бір сұрақтарыңыз болса, сатушыға немесе өндірушіге хабарласыңыз� 
SIE жоғарыда көрсетілген талаптарға сәйкес келетін M�2 SSD жинақтауышы 
консольмен дұрыс жұмыс істеуіне кепілдік бермейді және бөгде өндірушілердің 
өнімдерін таңдауға, өнімділігіне немесе пайдалануға жауап бермейді�

M.2 SSD жылу тарататын жинақтауышы
Осы құрылғымен пайдалануға болатын M�2 SSD жинақтаушының тасымалдау 
жылдамдығы жоғары, сондықтан жоғары температураға жетуге бейім� Егер  
M�2 SSD жинақтауышында жылуды тарату механизмі болмаса, жылу қабылдағыш, 
жылу тасымалдағыш тақта немесе екеуін де қосатын жылу өткізгішті бекітіңіз�  
Жылу өткізгішті бекіту әдісі туралы ақпаратты оның нұсқаулығынан қараңыз�  
Егер құрылғыны жылу бөлетін бөлшектерсіз пайдалансаңыз немесе пайдалану 
кезінде жылу тарататын бөлшектер шықса, M�2 SSD жинақтауышы қатты қызып  
кетуі мүмкін және пайдалануды жалғастырса, істен шығу мүмкін�

M.2 SSD жинақтауышын орнатыңыз немесе алыңыз
Қауіпсіздік ескертулері
M�2 SSD жинақтауышын орнату немесе алып тастау алдында келесі  
қауіпсіздік шараларын оқып шығыңыз�

Абай болыңыз
 • Кішкентай балалардың қолдары жетпейтін жерде сақтаңыз�  
Кішкентай балалар жарақаттауы мүмкін ұсақ бөлшектерді жұтуы мүмкін�

 • Консольді қосқан кезде, қақпақ пен кеңейткіш ұя қақпағының дұрыс 
орнатылғанына көз жеткізіңіз� Егер қақпақ пен кеңейту ұясының қақпағы  
дұрыс орнатылмаса, бұл негізгі құралдың қызып кетуіне әкелуі мүмкін�

Notices Ескертулер
 • Орнату немесе алу үдерісін бастамай тұрып, денеден статикалық электрді 
шығару үшін, жерге тұйықталған металл затты түртіңіз� Егер бұлай жасамаса, 
M�2 SSD жинақтауышына немесе PS5 консоліне зақым келуі мүмкін� M�2 SSD 
жинақтауышының кейбір бөлшектері статикалық электрге ерекше сезімтал, 
сондықтан абай болыңыз�

 • M�2 SSD терминалдарына немесе PS5 консольдің кеңейту  
коннекторына жақындамаңыз�

 • Бұрандаларды орнату немесе алу кезінде, бұрандалардың өлшемдеріне 
сәйкес келетін бұрағышты пайдаланыңыз� Егер өлшемдер сәйкес келмесе, 
бұранда босап кетуі мүмкін�

 • PS5 консолінің негізгі құралына бұранда және төсеме сияқты шағын 
бөлшектерді түсіріп алудан сақ болыңыз� Егер шағын бөлшектер негізгі  
құралға түсіп кетсе, құрылғыны электр қуатына қоспаңыз және қолдау  
көрсету веб-сайтының көмегіне жүгініңіз (81-бет)�



70

M.2 SSD жинақтауышын орнату

M.2 SSD жинақтауышын орнатыңыз
M�2 SSD жинақтауышын орнатпай тұрып, консольді тегіс бетке төселген  
жұмсақ матаға қойыңыз�

1  қақпағын алыңыз (68-бет).
Қауіпсіздік ескертулері немесе қақпақтарды алу немесе бекіту туралы 
мәліметтерді “Қақпақтарды алу және бекіту” бөлімінен қараңыз�

(Диск жетегі орнатылған консоль)

2 Бұранданы кеңейткіш ұя қақпағынан алып, қақпақты алыңыз.

 қақпақ

Кеңейткіш ұя қақпағы

3 Бұранда мен төсемені алыңыз, содан соң төсемені  
M.2 SSD жинақтауышының өлшемі бойынша реттеңіз.

4 M.2 SSD жинақтауышының шетін ұстап тұрып, оны  
кеңейту коннекторындағы ойықпен қиыстырыңыз.  
M.2 SSD жинақтауышын жоғары қарай еңкейтіп,  
оны кеңейту коннекторына тірелгенше салыңыз.
Төменде бекітілген радиаторы мен жылу әкетуші парағы  
бар M�2 SSD дискі көрсетілген� 

Бұранда

Аралық төлке
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5 M.2 SSD құрылғысын төмен еңкейтіп, бұрандамен бекітіңіз.

6 Кеңейткіш ұя қақпағын бекітіп, бұранданы қатайтыңыз.

7  қақпағын бекітіңіз (68-бет).

8 Аяқтарды бекітіңіз, айнымалы ток сымы мен кабельдерді  
жалғаңыз, одан кейін қуатты қосыңыз.
PS5 консолі қосылғанда, пішімдеу бойынша нұсқаулық пайда болады� 
Экрандағы нұсқаулықтарға жүгініңіз және M�2 SSD жинақтауышын пішімдеңіз�

 • Егер сіз қандай да бір бөлшектерді, мысалы, кеңейткіш ұя қақпағын, 
бұрандаларды және төсемелерді жоғалтып алсаңыз, біздің қолдау  
көрсету веб-сайтымызға жүгініңіз (81-бет)�

 • Ойын деректерін M�2 SSD жадында сақтау әдісі және сақтауға  
болатын деректер түрлері туралы ақпаратты пайдаланушы  
нұсқаулығынан (81-бет) қараңыз�

M.2 SSD жинақтауышын алыңыз
Консольді тегіс бетке төселген жұмсақ матаға қойыңыз�  
Содан соң M�2 SSD жинақтауышын алсаңыз болады�

1  қақпағын алыңыз (68-бет).

2 Кеңейткіш ұя қақпағынан бұранданы алыңыз,  
одан кейін қақпақты алыңыз.

3 Бекітілген M.2 SSD бұрандасын алыңыз.

4 M.2 SSD жинақтауышын аздап көтеріңкіреңіз,  
содан соң шетінен ұстап, жоғары қарай тартыңыз.

5 Бұранданы аралық төлкеге қайта бекітіңіз.

6 Кеңейткіш ұя қақпағын бекітіп,  
бұранданы қатайтыңыз.

7  қақпағын бекітіңіз (68-бет).
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Диск жетегін бекіту немесе алу
Егер диск жетегі орнатылмаған консоль сатып алсаңыз, дискіге негізделген 
ойындарды, Blu-ray™ дискілерін және DVD дискілерін ойнату үшін диск жетегін 
(бөлек сатылады) бекітіңіз�

Абай болыңыз
Диск жетегін бекіту немесе алу алдында, келесі қауіпсіздік шараларын  
оқып шығыңыз�

Ескертулер
 • Диск жетегін бекіту немесе алу алдында, денеден статикалық электр  
тогын кетіру үшін ең жақын металл затты ұстаңыз� Егер ұстамасаңыз,  
диск жетегіне немесе PS5 консоліне зақым келуі мүмкін�

 • Диск жетегінің терминалын немесе PS5 консолінің сәйкес  
түйіспесін ұстамаңыз�

Диск жетегін бекіту
Диск жетегін бекіту алдында, консольді тегіс бетке жайылған жұмсақ  
шүберектің үстіне қойыңыз�

1  қақпағын алыңыз (68-бет).
Қауіпсіздік ескертулері немесе қақпақтарды алу немесе бекіту туралы 
мәліметтерді “Қақпақтарды алу және бекіту” бөлімінен қараңыз�

2 Диск жетегінің қысқыштарын 2 тесікпен  
(  белгісімен белгіленген) туралаңыз, одан кейін  
“сырт” еткен дыбыс естілгенше мықтап итеріңіз.

3  қақпағын бекітіңіз (68-бет).
Диск жетегі орнатылған консольдерге арналған қақпақты бекітіңіз�

4 Аяқтарды бекітіңіз, қуат сымы мен кабельдерді жалғаңыз,  
одан кейін консольді қосыңыз.
Диск жетегі орнатылған консольдерге арналған аяқтарды бекітіңіз�

 қақпақ
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Диск жетегін алу
Диск жетегін алу алдында, консольді тегіс бетке жайылған жұмсақ  
шүберектің үстіне қойыңыз�

1  қақпағын алыңыз (68-бет).
Қауіпсіздік ескертулері немесе қақпақтарды алу немесе бекіту туралы 
мәліметтерді “Қақпақтарды алу және бекіту” бөлімінен қараңыз�

2 Саусағыңызды диск жетегінің ойыс бөлігіне салып, оны көтеріңіз.

3  қақпағын бекітіңіз (68-бет).
Диск жетегі орнатылмаған консольдерге арналған қақпақты бекітіңіз�

4 Аяқтарды бекітіңіз, қуат сымы мен кабельдерді жалғаңыз,  
одан кейін консольді қосыңыз.
Диск жетегі орнатылмаған консольдерге арналған аяқтарды бекітіңіз�

Ойыс бөлігі

Пайдалану және ұстау

Осы консольді немесе аксессуарларды ешқашан 
бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз
Консольді және аксессуарларды өнім құжаттамасындағы нұсқауларға  
сай пайдаланыңыз� Осы консольді немесе аксессуарларды талдау немесе  
өзгерту не оның тізбек конфигурацияларын талдау және пайдалану рұқсаты 
берілмейді� Консольді немесе аксессуарларды рұқсатсыз өзгерту кепілдіктің 
күшінің жойылуына әкеледі� Консоль ішінде пайдаланушы қызмет көрсете  
алатын құрамдастар жоқ� Бұған қоса, лазерлік сәулелену, сонымен бірге  
ток соғуы қаупі бар�

Желі
 • Желіге қосылу үшін интернет байланысы керек�
 • Интернет қызметінің ақыларына сіз жауаптысыз� Толық ақпаратты қызмет  
көрсету келісімшартында берілген мәліметтерден қараңыз немесе  
интернет қызмет провайдеріне хабарласыңыз�

 • Тек 10BASE-T, 100BASE-TX немесе 1000BASE-T желілерімен үйлесімді Ethernet 
кабелін пайдаланыңыз� Стандартты үй телефон желісіне арналған сымды немесе 
осында аталғаннан басқа түрге жататын кабельдерді пайдаланбаңыз� Сымның 
немесе кабельдің қате түрін пайдалану LAN порты арқылы қажетінен көбірек 
электр тогының өтуіне әкеліп, бұл жылудың жиналуына, өртке немесе  
ақаулыққа әкелуі мүмкін�

Сымсыз желі мүмкіндігі
 • Өнімнің сымсыз желі мүмкіндігі пайдаланатын жиіліктер: 2,4 ГГц  
(WLAN, Bluetooth®)/5 ГГц (WLAN) ауқымдары� Радиотолқындардың  
2,4 ГГц ауқымын әртүрлі құрылғылар ортақ пайдаланады� Бұл өнім бір  
ауқымдағы басқа құрылғылардың әсерін барынша азайтатын етіп жобаланған� 
Дегенмен, кейбір жағдайларда басқа құрылғылардан келген кедергілер байланыс 
жылдамдығын төмендетуі, сигнал ауқымын қысқартуы немесе күтпеген жерден 
байланысты тоқтатуы мүмкін�

 • 5150-5350 Мгц диапазонында тек іште пайдалануға болады�
 • Сымсыз жергілікті желіге қатынасу нүктесін таңдау үшін консольдің іздеу 
функциясын пайдаланғанда, көпшіліктің пайдалануына арналмаған қатынасу 
нүктелері көрсетілуі мүмкін� Тек пайдалануға рұқсат етілген, я болмаса қоғамдық 
сымсыз жергілікті желі немесе хотспот қызметі арқылы қолжетімді қатынасу 
нүктесіне қосылыңыз�
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Пайдалану және ұстау

Басқару құралын күтіп ұстау
 • Температура ауқымы 10 °C және 30 °C аралығында болатын ортада  
зарядтаңыз� Басқа орталарда зарядтағанда тиімді нәтиже болмауы мүмкін�

 • Батареяның қызмет ету мерзімі шектеулі� Батарея қызметінің ұзақтығы жиі 
қолдану және уақыт өту нәтижесінде қысқарады� Батареяның қызмет көрсету 
мерзімі сақтау әдісіне, пайдалану күйіне, ортаға және басқа факторларға 
байланысты әртүрлі болады�

 • Басқару құралы ұзақ уақыт пайдаланылмаса, батареяның функциялық  
мүмкіндігін сақтау үшін кемінде жылына бір рет батареяны толық зарядтаған жөн�

Күтім көрсету нұсқаулары
Қауіпсіздік мақсатында, консольді немесе қосулы аксессуарларды тазалау  
алдында айнымалы ток сымын электр розеткасынан ажыратыңыз�

Сыртқы беттер (консольдің және басқару құралының пластик қақпағы)
 • Жұмсақ, құрғақ шүберекпен сүртіңіз�
 • Консольдің немесе перифериялық құрылғылардың бетінің түсі және  
сапасы өзгермеуі үшін төмендегі нұсқауларды орындаңыз�

 – Инсектицидтерді немесе ұшпа заттарды, соның ішніде бояу  
сұйылтқышын, бензинді немесе алкогольді сеппеңіз немесе  
қолданбаңыз� Химиялық жолмен өңделген шүберектермен сүртпеңіз�

 – Басқару құралын немесе гарнитураны консоль үстіне қоймаңыз  
немесе сақтамаңыз�

Желдету саңылаулары
Ешбір желдету саңылауларын жаппаңыз� Жақсы желдету деңгейін  
сақтау үшін, төмендегі нұсқауларды орындаңыз:
 • Консольді қабырға бетінен кемінде 10 см қашықтықта қойыңыз�
 • Ұзын талшықтары бар кілемге немесе кілемшеге қоймаңыз�
 • Енсіз немесе тар жерге қоймаңыз�
 • Шүберекпен жаппаңыз�
 • Желдету саңылауларында шаңның жиналуына жол бермеңіз�  
Шаңды кетіру үшін қол шаңсорғышы сияқты тазалау құралын пайдаланыңыз� 
Сондай-ақ қақпақтарды алып тастап, астында қалған шаңды тазалау үшін қол 
шаңсорғышын пайдалану ұсынылады� Қақпақтар туралы толық ақпаратты 
“Қақпақтарды алу және бекіту” (68-бет) бөлімінен қараңыз�

Порттар/коннекторлар
Лас болса, консольдегі порттарды/коннекторларды пайдаланбаңыз� Олар электр 
тогын тиісті түрде өткізбеуі мүмкін� Егер олар ластанса, жұмсақ шүберекпен сүртіңіз�

Дискіні өңдеу (диск жетегі орнатылған консольдерге ғана)
Үйлесімділік туралы ескертпе
Кейбір тасушыларда аймақтық немесе өлкелік шектеулер болуы және консоліңізде 
жұмыс істемеуі мүмкін� Мәліметтерді тасушылардың орауышынан қараңыз�

Ұстау
Дискідегі саусақ іздері, шаң, кір немесе сызаттар суретті бұрмалауы  
немесе дыбыс сапасын азайтуы мүмкін� Мыналарды ескеріңіз�
 • Дискіні ұстағанда, диск бетіне тимеңіз�
 • Дискілерге қағаз немесе лента жапсырмаңыз және дискілерде жазбаңыз�

Сақтау
 • Дискілерге жоғары температуралардың, жоғары ылғалдылықтың немесе  
тік күн жарығының әсерін тигізбеңіз�

 • Ұзақ уақыт бойы пайдаланылмайтын болса, дискілерді қаптарында сақтаңыз� 
Қапсыз дискілерді дестелеу немесе бұрышпен сақтау дискілердің пішінінің 
өзгеруіне әкелуі мүмкін�

Тазалау әдісі
 • Дискілерді жұмсақ шүберекпен тазалаңыз� Ортадан сыртқа қарай  
ақырын сүртіңіз�

 • Еріткіштерді, жазба тазалағыштарын, антистатикалық спрейді немесе басқа 
химикаттарды пайдаланбаңыз, өйткені олар дискілерді зақымдауы мүмкін�

Пайдалану мерзімі аяқталған өнімді кәдеге жарату
Өнімдер қайта өңдеуге болатын көптеген материалдардан жасалған�  
Әр басқару құралында литий-ионды батарея бар� Өнімдерді тастаған  
кезде жергілікті ережелерді сақтаңыз�
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Сипаттамалары
Құрылым және техникалық сипаттамалары ескертусіз өзгертілуі мүмкін� 
Пайдаланылып жатқан бағдарламалық жасақтама нұсқасына байланысты,  
консоль осы нұсқаулықта сипатталғаннан басқаша жұмыс істеуі мүмкін�

PlayStation®5 консолі

Диск жетегі орнатылған 
консоль

Диск жетегі орнатылмаған 
консоль

Басты процессор

Бір кристалды тұтынушы процессоры
Орталық процессор:  x86-64-AMD Ryzen™ “Zen2”,  

8 ядро/16 ағын
GPU:  10 TFLOPS, AMD Radeon™ RDNA 

негізіндегі графикалық жүйе

Жады GDDR6 16 ГБ

Сақтау 1 ТБ реттелетін SSD*1 

Енгізулер/Шығарулар*2

USB Type-A порты (SuperSpeed USB 10 Гбит/с�) ×2
USB Type-C® порты (Hi-Speed USB)
USB Type-C® порты (SuperSpeed USB 10 Гбит/с�)
Кеңейту коннекторы (M кілті)
Диск жетегінің порты

Желі
Ethernet (10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T) 
IEEE 802�11 a/b/g/n/ac/ax 
Bluetooth® 5�1

AV-шығару HDMI™ OUT порты*3

Электрлік 220–240 B  1,65 A
50/60 Гц

Максималды ұзақ қуат 350 Вт

Сыртқы габариттер 
(шығып тұратын  
бөліктерді қоспағанда)

Шамамен 358 × 96 × 216 
мм(ені × биіктігі × тереңдігі)

Шамамен 358 × 80 × 216 
мм(ені × биіктігі × тереңдігі)

Салмағы Шамамен 3,2 кг Шамамен 2,6 кг

Жұмыс температурасы 5 °C ден 35 °C

*1 SSD сыйымдылығының бір бөлігі консольді басқаруға, техникалық қызмет көрсетуге  
және қосымша опцияларға байланысты пайдалану үшін сақталады� Нәтижесінде  
қолжетімді SSD сыйымдылығы өзгеріп отыруы мүмкін�

*2 Барлық қосылған құрығыларды пайдалануға болатынына кепілдік берілмейді�

*3 Жинақтағы HDMI кабелін пайдаланыңыз�

DualSense® сымсыз басқару құралы

Ену тогының көрсеткіші 5 В  1 500 мА

Батарея типі Ішкі литий-ионды батарея

Батарея вольтажи 3,65 В 

Батарея сыйымдылығы 1 560 мАс

Салмағы Шамамен 280 г

Жұмыс температурасы 5 °C ден 35 °C

Диск жетегі (диск жетегі орнатылған консольдерге ғана)

Ойнатылатын дискілер

PlayStation®5 пішімі Ultra HD Blu-ray™ *1

Қолдау көрсетілетін PlayStation®4 пішімі: Blu-ray™ *2

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE*3

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Оптикалық жетек  
(тек оқуға арналған)

BD-ROM (66 ГБ/100 ГБ) ~10xCAV 
BD-ROM (25 GB/50 ГБ) ~8xCAV 
BD-R/RE (25 GB/50 ГБ) ~8xCAV 
DVD ~3,2xCLV

Лазер

Түрі:  жартылай өткізгіш, үздіксіз
BD толқын ұзындығы: 395–415 нм
  Қуат: ең көбі 1 мВт
DVD толқын ұзындығы: 640–675 нм
  Қуат: ең көбі 1 мВт

*1 Дискіден PlayStation® пішіміндегі бағдарламалық жасақтаманы, PlayStation®2 пішіміндегі 
бағдарламалық жасақтаманы және PlayStation®3 пішіміндегі бағдарламалық жасақтаманы 
ойнату мүмкін емес�

*2 PS5 консолінде ойнағанда, PS4™ консолінде қолжетімді кейбір функциялар болмауы мүмкін� 
PS5 консолін жүйе бағдарламалық жасақтамасының соңғы нұсқасына жаңарту керек болуы 
мүмкін� Интернетке қосылу қажет�

*3 BD-RE ver� 1�0 дискілерін ойнатуға қолдау көрсетілмейді�
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Аймақ кодтары
Дискіге байланысты, диск таратылған географиялық аймаққа негізделген  
аймақ коды белгіленген болуы мүмкін� DVD аймақ коды бірінші рет ойнатылатын 
DVD кодына орнатылған� Консольде орнатылған аймақ кодтары төмендегідей�

Аймақ коды

Blu-ray Disc™ (BD)

PlayStation®4 пішіміндегі Blu-ray™   

Ескертпелер
 • Консольдің BD/DVD аймақ кодын ойнатылатын дискіге өзгертуге болады�  
Аймақ кодын төрт рет өзгертуге болады�

 • Аяқталмаған DVD дискілерін ойнату мүмкін болмайды�
 • Төмендегі дискілерді пайдаланбаңыз� Солай істесеңіз,  
консоль зақымдалуы мүмкін�

 – 8 см дискілер
 – Карта, жұлдыз немесе жүрек пішіміндегі дискілер секілді дөңгелек  
емес дискілер

 – Жарық пайда болған не пішіні өзгерген немесе жөнделген дискілер
 – Қағаз немесе жапсырмалар жапсырылған дискілер

 • DualDisc дискісінің бір жағы DVD стандартына сай болып, ал екінші жағында  
тек дыбыс болады� Тек дыбысы бар жағын консольде ойнату мүмкін емес�

 • Алаяқтық жолмен көшірілген мазмұны бар дискілерді ойнатқанда, әдеттен  
тыс дыбыстар шығуы мүмкін немесе мазмұн дұрыс ойнатылмауы мүмкін�

 • Авторлық құқықпен қорғалған BD дискілерін үздіксіз ойнату үшін AACS  
(Ақпаратқа қол жеткізудің жетілдірілген жүйесі) жүйесінің шифрлау кілтін  
жаңарту қажет болуы мүмкін� Консоль интернетке қосылған болса,  
шифрлау кілті автоматты түрде ұзартылады�

 • Кейбір дискілерді сызаттарға, шаңға, жазба сапасына немесе жазба 
құрылғысының сипаттамаларына байланысты ойнату мүмкін болмайды�

 • Сирек жағдайларда BD және DVD дискілері консольде ойнатылғанда дұрыс 
жұмыс істемеуі мүмкін� Мұның басты себебі – өндіріс барысындағы немесе 
бағдарламалық құралдарды кодтау барысындағы ауытқулар�

Жүйе бағдарламалық жасақтамасы

Осы PlayStation®5 консолін пайдалану Сони Интерэктив Энтертейнмент  
Инк� компаниясының жүйе бағдарламалық жасақтамасының лицензиялық  
келісімін қабылдауды білдіреді� Қосымша мәліметтерді  
doc�dl�playstation�net/doc/ps5-eula/ құжатынан қараңыз�

Интернет арқылы жаңарта алмасаңыз, ойын дискісін немесе USB дискісін 
де пайдалануға болады� Толық ақпарат алу үшін playstation�com/system-software�

PS5 консолінің жүйе бағдарламалық жасақтамасын жаңарту арқылы қосымша 
мүмкіндіктерді, жақсартылған пайдалану ыңғайлылығын және жақсартылған 
қауіпсіздікті пайдалана аласыз� Әрқашан соңғы нұсқаға жаңартып отырыңыз�
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Осы Өнімді сатып алғаныңыз үшін алғысымызды білдіреміз� Өнімге риза  
болады деп сенеміз� «Өнім» термині PlayStation® консолін және PlayStation® 
консолінің жинағына кіретін барлық ресми расталған сыртқы PlayStation® 
құрылғыларын білдіреді� 
Келесіні ескеріңіз: өнімде алдын-ала орнатылған немесе кейінірек түзетілген 
немесе жаңартылған нұсқа түрінде ұсынылатын жүйелік бағдарламалық қамтым 
сізге лицензия негізінде ұсынылады, сатылмайды және тек Өнімнің бөлігі ретінде 
қолдану үшін арналады� Осы жүйелік бағдарламалық қамтым шарттары playstation�
com/legal сайтында келтірілген� 
Бұл Кепілдік Сізге, Грэйт Мальборо көшесі 10, Лондон қаласы, Ұлыбритания, 
W1F 7LP мекен-жайы бойынша орналасқан Sony Interactive Entertainment  
Europe Limited («SIEE») компаниясы Өнімінің бірінші пайдаланушысына беріледі�  
Ол сіз үшін арналған және өзге тұлға оны пайдалана алмайды� Бұл Кепілдік 
пайдаланушы құқықтарына (заң орнатқан) қосымша болып табылады және  
оларға ешқалай әсер етпейді� 
Біздің сізге Кепілдігіміз: SIEE материалдар және Өнім өндіруге байланысты 
ақаулардың жоқтығын кепілдейді� Төменде атап өтілген шарттарға сәйкес тиісті 
пайдаланылған жағдайда Өнім ақаулығы пайда болса және ол ақаулық материал 
немесе өндіру кемшіліктерімен байланысты болса, компания бірінші сатып алу 
күнінен бастап 1 (бір) жыл ішінде («Кепілдік мерзімі») осы Өнімнің кез-келген 
құрамдас бөлігін тегін өңдеуге немесе (SIEE қарастыруы бойынша) ауыстыруға 
міндеттенеді� Жаңа немесе қалпына келтірілген құрамдас бөлік немесе консоль  
(SIEE қарастыруы бойынша) ауыстырылады� Ауыстырылған құрамдас бөлік  
кепілідігі 3 (үш) ай және бастапқы кепілдік мерзімінің қалған уақытында әрекет етеді� 
Бұл Кепілдік пайдаланушы мәліметтерін, Өнім жинағына қосылған  
не қосылмаған кез-келген бөлек бағдарламалық қамтым немесе PlayStation® 
ойындарын, сонымен қатар SIEE компаниясы немесе ол үшін өндірілмеген 
кез-келген басқа PlayStation® қосымша жабдықтарын қамтымайды� 

МАҢЫЗДЫ
1�  Осы Кепілдік бойынша шағымданғыңыз келсе, қайтару нұсқаулығын алу үшін 

жергілікті пайдаланушыларға қызмет көрсету орталығына немесе электронды 
адресіне жүгініңіз�

2�  Кепілдік SIEE компаниясы Өнімді саудаға қойған Әзірбайжан, Белоруссия, 
Грузия, Үндістан, Қазақстан, Қырғызстан, Ресей Федерациясы, Тәжікстан, 
Түркменстан, Украина және Өзбекстан елдерінде келесі жағдайларда әрекет 
етеді ақау бұйыммен бірге Кепілдік мерзімінде (бастапқы сатып алу уақытынан 
бастап өзгертілмесе немесе өшіріп тасталмаса) сатып алу күні мен сатушы  
аты көрсетілген түбіртек, шот-фактура немесе сатып алуды растайтын басқа 
құжат ұсынылған жағдайда�

3�  SIEE компаниясы мына жағдайларда осы Кепілдік аясында шағымды  
қабылдамау құқығын сақтайды:

 a�   Өнімдегі кез келген Кепілдік мөрі және сериялық нөмір зақымдалған, 
өзгертілген, бүлінген немесе жойылған;

 b�  Өндірішу нұсқаулығына сай болған жағдайдан басқа өнімнің корпусын ашуға 
немесе алуға кез келген әрекет (сәтті немесе басқаша) жасалғаны туралы 
дәлел бар болса�

4�  Бұл Кепілдік астында SIEE компаниясы Өнімді немесе Өнімнің компонентін 
зақымдалған Өнімді сізден алған 21 күн ішінде өңдеу қажеттігін немесе ауыстыру 
қажеттігін өзі шешеді� Барлық ауыстырылған Өнімдер және / немесе 
компоненттер SIEE компаниясының меншігіне айналады�

5�  Жөндеу немесе ауыстыру барысында бағдарламалық қамтымның соңғы  
нұсқасы немесе Өнімнің жаңартылған бағдарламасы орнатылады� 

6�   Алмалы қатты дискі («HDD») бар Өнімдер
 a�  Қызмет көрсету орталығының маманымен кепілдік шарттары туралы келіскен 

кезде алынбалы қатты дискісі бар өнімдерді түпнұсқалы қатты дискімен 
қайтаруы тиіс�

 b�  Өнімді жөндеу немесе ауыстыру барысында қатты дискіні қайта форматтау 
қажет болады�

 c�  Сіз қатты дискіні қайта форматтау барысында сақталған мәліметтер, файлдар 
немесе бағдарламалық құрал жоғалатынын түсінесіз және келісесіз� Сақтау 
қажет мәліметтер, файлдар немесе бағдарламалық құралдың жоғалуын 
болдырмау үшін, қатты дискісі бар Өнімді кепілдік қызмет көрсетуге жібермес 
бұрын мәліметтердің резервтік көшірмесін жасап, оны дискіден жойыңыз� 
PlayStation™Network сенің PlayStation® консолі шығу, жасырын болған әр  
түрлі мағлуматы қорғайды�

7�   Solid State Drive («SSD») дискі бар өнімдер
 a�  Өнімді жөндегенде немесе ауыстырғанда, бұл SSD дискі қайта пішімделеді� 
 b�  SSD дискін қайта пішімдеуден кейін сақталған деректер, файлдар мен 

бағдарламалық құралдар жойылатынын түсінесіз және бұл жағдаймен 
келісесіз� Сақтағыңыз келген бағдарламалық құралдар, деректер мен 
файлдар жойылып кетпеуі үшін, өнімді кепілдік қызметке тапсырмай тұрып, 
мүмкін болса, олардың сақтық көшірмелерін жасап, SSD дискісінен 
жойғаныңыз жөн� PlayStation® консоліңізде PlayStation™Network желісінен 
шығу сіз құпия деп есептейтін бүкіл ақпаратты қорғауға көмектеседі� 

 c� Қосымша SSD жинақтауышымен жабдықталған құрылғыларды осы кепілдікке 
сәйкес кепілдік қызмет көрсетуді ұйымдастыру кезінде, қосымша SSD 
жинақтауышынсыз қайтару қажет�
8�  Щоб запобігти пошкодженню, втраті або стиранню даних іншого знімного  

носія, периферійного обладнання або компонентів, які не є оригінальними, 
необхідно вилучити дані пристрою перед тим, як звернутися за гарантійним 
обслуговуванням виробу�

9�  Бұл Кепілдік сақталған деректерді, файлдарды немесе бағдарламалық  
құралды қамтымайды� SIEE компаниясы осы Кепілдікті қолданумен  
байланысты деректердің, файлдардың немесе бағдарламалық құралдың 
жоғалуына жауапты болып табылмайды�

10� Слід регулярно виконувати резервне копіювання жорсткого диска, щоб  
запобігти втраті або зміненню даних� Проте деякі дані не можна піддавати 
резервному копіюванню� Користувачу потрібно буде перевстановити  
жорсткий диск�
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11�  Егер де Өнім зақымы келесі себептермен шартталған болса, Сіз осы Кепілдік 
аясында шағымдана алмайсыз:

 a�  коммерциялық пайдалану, жазатайым оқиға, немқұрайлы ұстау немесе  
қате пайдалану (шексіз, осы Өнімді пайдалану мақсатына сәйкес емес 
пайдалануды, және/ немесе қалыпты пайдалану нұсқаулығын сақтамай 
пайдалануды, сонымен қатар әрекеттегі жергілікті техникалық стандарттар 
және қауіпсіздік стандарттарының талаптарын орындамай орнату және 
пайдалануды қоса); 

 b�  кез-келген авторландырылмаған сыртқы құрылғылармен немесе құрамдас 
бөліктермен бірге пайдалану (шексіз, ойын сапасын жақсартатын  
құрылғылар, адаптерлер және қуат көздерін қоса); 

 c�  Өнімді дұрыс пайдалану және техникалық қызмет көрсету бойынша 
нұсқауларға сай әрекеттен басқа кез келген бейімдеу немесе  
реттеу немесе өзгерту; 

 d�  SIEE компаниясы өкіл етпеген техникалық қызмет көрсету ұйымы орындаған 
техникалық қызмет көрсету немесе жөндеу;

 e�  рұқсат етілмеген бағдарламалармен, вирус инфекциясы, өрт, сел немесе 
басқа дүлей апат жағдайында пайдалану; немесе

 f�  Өнімді үй немесе жеке пайдалану жағдайларына қатысты емес мақсатта 
немесе Өнімнің техникалық сипаттамаларына сәйкес келмейтін  
жағдайларда пайдалану немесе қызмет көрсету�

12� Жүйелік бағдарламалық қамтым лицензиясын бұзған жағдайда сіз осы Кепілдік 
аясында шағымдана алмайсыз  
(playstation�com/legal)

13� Әрекеттегі заң жол беретін шектерде, осы Өнім ақаулықтарын жойған кезде осы 
кепілдік жалғыз және ерекше құрал болып табылады және осы Өнімге қатысты 
айтылатын не тұспалданатын барлық басқа кепілдер қолданылмайды� Сондықтан 
SIEE компаниясы немесе Sony ұйымы, не оның кез-келген басқа бөлімі немесе 
жабдықтаушысы, қалай туылғанына тәуелсіз, мәлімет  
жоғалуын қоса, әдейі, байқаусыз немесе жанама жоғалту не зақымдау  
үшін жауапты емес�

14� Осы Өніммен байланысты ұсынылатын қызмет немесе үшінші жақ өнімі үшін SIEE 
кепілдік бермейді�

Егер де осы Кепілдік қамтитын Өнімді жөндеу қажет болса, жергілікті 
пайдаланушыларға қызмет көрсету орталығына жүгініңіз� Егер де сіздің еліңіз 
тізімде болмаса, сатушыға жүгініңіз�

Пайдаланушыларға қызмет көрсету желісінің нөмірлері:

AZ

  +7 495 258 7669

GE

KG

TJ

TM

UZ

BY

8 820 0071 7667

IN

1800-103-7799

sonyindia�care@ap�sony�com

KZ

8-800-070-70-35

info@sony�ru

RU

8 800 200 7667

info@sony�ru

UA

0 800 307 669

info@sony�ua
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Нормативтік талаптарға сәйкестік туралы 
ақпарат

Өнімді шығарған немесе оның атынан дайындаған:
Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк, Мекен-жайы: 1-7-1 Конан,
Минато-ку, Токио 108-0075, Жапония�
Еуразиялық экономикалық одақ (Ресей мен Беларусьті қоспағанда) аумағындағы 
импорттаушы - «Меломан Home Video» ЖШС 070019, Қазақстан Республикасы, 
ШҚО, Өскемен қаласы, Железнодорожная көшесі, 112 үй�
Организация, уполномоченная принимать претензии от потребителей 
на территории Казахстана�
Қазақстан Республикасы жерінде тұтынушылардан кінәрат-талаптар қабылдайтын 
ұйым АО «Сони Электроникс» Қазақстандағы өкілдігі: 050010, Республика 
Казахстан, г� Алматы, пр� Достык, дом 117/7; 050010, Қазақстан Республикасы, 
Алматы қаласы, даңғыл Достык, 117/7 үй�
Дайындалған күні бұйымның орамында немесе өнім заттаңбасындағы P/D 
белгісінің жанында келесі форматта көрсетілген: P/D: MM�YYYY, мұндағы
MM- дайындалған айы, YYYY- жылы�
Өнімді жергілікті электрлік және электрондық қайта өңдеу заңдарына сәйкес тастаңыз�
Сатуды қолданыстағы жергілікті заңнамаға сәйкес орындау керек�

Авторлық құқық және сауда белгілері
« », «PlayStation», « », «PS5», «PS4», «DualSense», «DUALSHOCK»,  
және «PlayStation Shapes Logo» — Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк 
корпорациясының сауда белгілері немесе тіркелген сауда белгілері�”

«SONY» және « » — Сони Групп Корпорейшн корпорациясының сауда  
белгілері немесе тіркелген сауда белгілері�

AMD, Radeon and Ryzen are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by  
Bluetooth SIG, Inc� and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc�  
is under license� Other trademarks and trade names are those of their respective owners�

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™” are trademarks of the  
Blu-ray Disc Association�

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade  
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks  
of HDMI Licensing Administrator, Inc�

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo is a registered trademark  
of USB Implementers Forum, Inc�
USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum�

Барлық басқа сауда белгілері тиісті иелерінің меншіктері болып табылады�
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Қысқаша бастау нұсқаулығы
PS5 консолін реттеу жолын және қамтылған Қысқаша бастау нұсқаулығы құжатында 
қамтылған негізгі функцияларды пайдалану жолын үйреніңіз�

Пайдаланушы нұсқаулығы
PS5 консолінің барлық мүмкіндіктері туралы ақпаратты табыңыз� Параметрлерді 
реттеу және әрбір функцияны пайдалану әдісі туралы қосымша ақпарат� 
Пайдаланушы нұсқаулығын көру үшін интернет байланысы қажет�
PS5 консолінің басты экранында Settings (Параметрлер)  > User’s Guide, Health 
and Safety, and Other Information (Пайдаланушы нұсқаулығы, денсаулықты қорғау 
мен қауіпсіздік және басқа да ақпарат) > User’s Guide (Пайдаланушы нұсқаулығы) 
тармағына өтіңіз�

Тұтынушыларды қолдау веб-сайты
Ақауларды жою реті және жиі қойылатын сұрақтар сияқты  
онлайн қолдау ақпаратын playstation�com/help сілтемесіне  
кіру арқылы алыңыз�

Осы нұсқаулықта берілген ақпарат ескертусіз өзгертіледі�

Осы өнімді коммерциялық мақсаттар үшін пайдалануға немесе жалға беруге 
тыйым салынады�
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